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Uluslararasi Tiirk Diinyas: Tarih ve Kiiltiir Sempozyumu
“Tiirk Yazi Tarihi”
18-19 Temmuz 2022 Istanbul-Tiirkiye

“Ahmet Baytursinuli’nun 150. Yil Doniimii Anisina”

International Turkish World History and Culture Symposium
“History of Turkish Writing”
18-19 July 2022 Istanbul-Turkey
“In Memory of 150th Anniversary of Ahmet Baitursynuly”

Program Flow
PROGRAM AKISI

18 TEMMUZ 2022 / 18-JULY 2022

09.00-10.00
Kayit

Cay ve Kahve Tkrami
10.00-10.15

1.U. Edebiyat Fakiiltesi Kurul Odasi
National Anthems of Kazakhstan and Tiirkiye

Kazakistan ve Tiirkiye nin Milli Marslar

10.15-10.45



Music Concert/Miizik Dinletisi

Biinyamin Aksungur (Tiirk Diinyas1 Sanatgist)

10.45 -11.45

OPENING SPEECHES / ACILIS KONUSMALARI
Prof. Dr. Abdullah Kizileik (7. U. Famer Miidiirii)

Prof. Dr. Anar Salkynbay (4! Farabi Kazak Milli U. Filoloji Fak. Kazak Dili Boliim Baskan:)
Prof. Dr. Mustafa Balc1 (I.U. Tiirkiyat Enstitiisii Miidiirii)
Prof. Dr. Rahima Abduvalieva (Ingiltere Cengiz Aytmatov Akademi Baskani)
Sultan Raev (Tiirksoy Genel Sekreteri) — online
Prof. Dr. Erbolat Saurikov (Uluslararasi Taraz Yenilik¢i Begeri Bilimler Universitesi Rektorii)

J.K. Tuimebayev (Kazakistan Al Farabi Kazak Milli Universitesi Rektorii) — online
Prof. Dr. Mahmut Ak (Istanbul Universitesi Rektorii)

Mehmet Ergiin Turan (Istanbul/Fatih Belediye Baskant)

ACILIS OTURUMU / OPENING SESSION

A. BAYTURSINULI VE TURK YAZI TARIiHi

A. BAITURSYNULY AND TURKISH WRITING HISTORY
1. OTURUM / FIRST SESSION

11:45 -13.00 / 1.U. Edebiyat Fakiiltesi Kurul Odasi

Oturum Baskani: Prof. Dr. Abdulvahap Kara



11.45-12.00 Dr. Ogretim Uyesi Ozcan Tabaklar

“Tarihten Giiniimiize Tiirk Diinyasinda Ortak Alfabe ve
Yazi Dili Meselesi”

“The Issue of Common Alphabet and Written
Language in the Turkish World from History to Present”

12.00-12.15 Prof. Dr. Anar Salkynbay, Kazakistan

“Bozkwrdan Bir Diisiiniir: A. Baytursinult’min ilkelerinin
Uygulanabilirligi”

“A Thinker from the Steppe: The Applicability of A. Baitursynuly's
Principles”

12:15-12:30 Prof. Dr. Abdulvahap Kara, Tiirkiye

“Zeki Velidi Togan’in Eserlerinde Ahmet Baytursinult”
“Ahmet Baitursynuly in the Works of Zeki Velidi Togan”

12:30-12:45 Prof. Dr. Mustafa Balci, Tiirkiye
“Tiirkcede Ilk Yazi Calismalart ve Orhun Abideleri”

“Early Writing Studies in Turkish and Orkhon Monuments”

12:45-13.00 Prof. Dr. Seifullah Abdullaev, Kirgizistan-online

“Kirgizistan “Issyk-Kul Uygurlarinda Yaz Dilinin

Ozellikleri (Dastani "Nur Dastani” Orneginde)”

“Kyrgyzstan “Features of the Written Language of the
Issyk-Kul People (in the Example of Dastani ""Nur Dastani')”



TURK DUNYASINDA YAZI DiLi VE A. BAYTURSINULI

WRITTEN LANGUAGE IN THE TURKIC WORLD AND A. BAITURSYNULY

14.00 -15.30/ i.U. Edebiyat Fakiiltesi Kurul Odasi

Oturum Baskam: Dr. Ogretim Uyesi Filiz Ferhatoglu

14:00-14:15 Dog. Dr. Naile Siilleymanova (Turizm ve Menecment
Universitesi / Azerbaycan Milli [limler Akademisi)-online

“Islam in Altin Caginda Bilim Onciilerinin Yazma Eserleri
Azerbaycan’da”

“Manuscripts of Science Pioneers in the Golden Age of Islam are in
Azerbaijan”

14:15-14:30 Prof. Dr. Galina Kakenova, Dog. Dr. Almagul Kushpaeva, Kazakistan

“Egitimci, Bilim Insani ve Hiimanist Ahmet Baytursinult””

“Educator, Scientist and Humanist Ahmet Baitursynuly”

14.30-14.45 Prof. Dr Giilmira Madiyeva, Prof. Dr Zhanil Zhunusova, Kazakistan

“Ahmet Baytursinuli'min Ilkeleri - Modern Tiirkolojinin Egsiz
Degerlerinden Biri Olarak”

“Principles of Ahmet Baitursynuly - As One of The Unique Values of
Modern Turkology”

14.45-15.00 Prof. Dr. Kalamkas Kalybaeva, Kazakistan

“Ahmet Baytursinuli - Kazak Yazisinin Biiyiik Teorisyeni”

“Ahmet Baitursynuly - Grand Theorist of Kazakh Writing”
15.00-15.15 Prof. Dr. Ravsangiil Avakova, Kazakistan



15:00 -15:30

“Ahmet Baytursinuli’nin Bilimsel Teorik Olgulart”

“The Scientific Theoretical Facts of Ahmet Baitursynuly”

DEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

A. BAYTURSINULININ iILKELERIVE MODERN TURKCE YAZI CALISMALARI

PRINCIPLES OF A. BAITURSYNULY, MODERN TURKISH WRITING STUDIES

14.00 -15.30 / Fuat Sezgin Kongre ve Kiiltiir Merkezi Salon 1A

Oturum Bagkani: Dr. Emin Oba, Kazakistan

14.00-14.15

14.15-14.30

14.30-14.45

Dog. Dr. Gaziza Soibekova, Prof. Dr Zharkynbike Suleimenova, Kazakistan

“A.Baytursinuli'nin «Kazak» ve «Aykap» Dergilerindeki Yeri: “Kazak”,
“Egitim” Ve “Dil” Kavramlar1”

«The Place of A. Baitursynuly in «Kazak» and «Aykap» Magazines:
Concepts of “Kazakh”, “Education”, “Language”

Prof. Dr. Altinay Timbolova, Kazakistan

“Dramatik Terimlerin Temelini Olusturan Bilim Insan”
“The Scientist Who Formed the Basis of Dramatic Terms”

Dog. Dr. Ayman Azmuhanova, Kazakistan

“Kazak Aydinlarimin Manevi Kimligi”



“Spiritual Identity of Kazakh Intellectuals”
14.45-15.00 Dr. Ogr. Uyesi S.M. Imankulova, Dog. Dr. G. Suleeva, Kazakistan

“A. Baytursinul’min Fiil Kipi Gruplandirmasindaki Ilkeleri”
“A. Baitursynuly's Principles in Verb Modal Grouping"

15.00 — 15.15 Dr. Emin Oba, Kazakistan

“Kiiltiirel Bir Kelime Olarak “Kaskir” Kazakca Ornegi”
“Kaskir” as a Cultural Word: The Example of “Kazakh”

15:15 -15:30 DEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

TURKIYAT VE SARKIiYAT ALAN ARASTIRMALARINDA DiL

LANGUAGE IN RESEARCH IN THE FIELDS OF TURKOLOGY AND
ORIENTAL STUDIES

14.00 -15.30/ Fuat Sezgin Kongre ve Kiiltiir Merkezi Salon 3

Oturum Baskani: Prof. Dr. Ravsangiil Avakova

14.00-14.15 Prof. Dr. Abdullah Kizilcik, istanbul Universitesi, Tiirkiye
“Osmanlilarda Yeni Yazi Calismalar: ve Miinif Pasa’nin Arap Harflerine

Yaklasimt”

“New Writing Studies in the Ottomans and Miinif Pasha's Approach to
Arabic Letters”



14.15-14.30 Dog. Dr. Nazyken Yegizbayeva, Dog¢.Dr. Anar Asirova
“Ahmet Baytursinuli’na Gore Fonoloji”

“Sound System in A. Baitursynuly's Cognition”

14.30-14.45 Dr. Ogr. Uyesi Giilmira Usenova, Karakalpakistan

“Ahmet Baytursinuli'min Karakalpakstan'daki Eserlerinin Incelenmesi”

“Study of Ahmet Baitursynuly's Works in Karakalpakstan”
14:45-15:00 Dog. Dr. Omar Bazarkul, Kazakistan

“Ilk Kazak Dilbilimcisi Ahmet Baytursinuli”

“The First Kazakh Linguist: A. Baitursynuly”

15.00-15.15 Dog. Dr. Zhanar Abitzhanova, Kazakistan - online

“Orhun-Yenisey Anitlarinin Dilinde Mecazi Kullanimlar ve Mecazi
Anlamlar”

“Metaphorical Uses and Metaphorical Meanings in the Language of the
Orkhon-Yenisei Monuments”

15:15-15:30 DEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

5. OTURUMY/ V. SESSION

TURKIYAT VE SARKIiYAT ALAN ARASTIRMALARINDA DiL

LANGUAGE IN RESEARCH IN THE FIELDS OF TURKOLOGY AND
ORIENTAL STUDIES

15.00 -17.00/ Fuat Sezgin Kongre ve Kiiltiir Merkezi Salon 2B

Oturum Baskani: Dr. Ogr. Uyesi Moldir Tlgisheva



14.00-14.15

14.15-14.30

14.30-14.45

14.45-15.00

Turks"
15.00-15.15

15.15-15.30

15.30-15.45

Prof. Dr. Evdokiya Sorochuanu, Moldova - online

“Geleneksel Gagavuz Kiiltiiriinde Ekmek ve Tuz”

“Bread and Salt in the Traditional Gagauz Culture”

Dr. Ogr. Uyesi Ilgisheva Moldir

739

“Dilbilimci Ahmet Baytursinuli’min “‘Metinlerle Ilgili Goriisleri

“Linguist Ahmet Baitursynuly’s Views on the Text”

Yrystanuly Bazar, Kazakistan

“Ahmet Baytursinuli’nin Stenografi Yazim Tarz ve Sanatsal Uslubu”
"Ahmet Baytursinuly's Stenography Writing Style and Artistic Style"

Nurten Remzi, Sumnu Kiiltiir Evi Bagkan1, Bulgaristan - online

“Bulgaristan Tiirkleri Kiiltiirii Temelinde Filozof al-Farabi’nin
Unsurlart”

""Elements of the Philosopher al-Farabi on the Basis of the Bulgarian

Prof. Dr. Tynyshtyk Yermekova, Kazakistan - online

“Ahmet Baytursinuli: Sozdizimi ve Zaman Faktorii”

“Ahmet Baitursynuly: Syntax and Factor of Time”

Prof. Dr. Nuriya Tomanova, Kazakistan — online
“20. Yiizythn Ikinci Yarisinda Kazakistan’da Tiirk Biliminin Durumu”

“The Situation of Turkish Science in Kazakhstan in the Second Half of
the 20th Century”

Dog. Dr. Rayhan Imahanbet, Kazakistan

“Adhmet Baytursinul’nin Miras: Olan Kitaplarinin Incelenmesi”

“A Study of My Book on the Legacy of Ahmet Baitursynuly”



15:45-16.00 Dr. Ogr. Uyesi G. Ospanova, Dog. Dr Rayhan Imakhanbet, Kazakistan

“Adhmet Baytursinul'min Edebi Eserlerinde Sosyal durum ve Insani
Ozellikler”

“Social Status and Human Characteristics in the Literary Works of
Ahmet Baitursynuly”

16.00-16.15 Ogr. Uyesi Abueva Raushan, Kazakistan
“Milletin Basogretmeni— Ahmet Baytursinult”

“Teacher of The Nation - Ahmet Baitursynuly”

16.15-16.30 Aras. Gor. Mahmut San, Tiirkiye
“Osmanh Hattatlarimin Tiirk Yazisina Katkilar1”

iy Gyl ad lg Gy pall cphibd Jiclael gua
16:30-16:45 DEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

OTURUM / VI. SESSION

A. BAYTURSINULI, YAZI TEORISININ BUGUNU VE GELECEGI
A. BAITURSYNULY, HIS THEORY OF WRITING, ITS PRESENT AND FUTURE

15:30 -17:00/ 1.U. Edebiyat Fakiiltesi Kurul Odasi

Oturum Baskani: Dr. Ogretim Uyesi Aydin Ozkan



15:30 - 15:45

15:45 - 16:00

16:00 - 16:15

16:15-16:30

16.30-16.45

16:45 -17:00

Dog. Dr. Gulnar Akilbaeva, Kazakistan

“Okuryazarlik Metodolojisine A. Baytursinuli’nin Katkis1”
"A.Baitursynuly's Contribution To The Methodology of Reading"

Prof. Dr. Giilmira Bayalieva, Aidana Makhambet, Asem Kakarmanova,
Kazakistan

“A. Baytursinuli'min Kazak Ulusal Egitim Enstitiisii'ndeki Hizmet Yillari:
Egitime Aktif Katkist”

“A. Baitursynuly's Years of Service at the Kazakh National Educational
Institute: Active Contribution to Education”

Prof. Dr. Dina Alkebayeva, Kazakistan — online
“Ahmet Baytursinuli’nin Sozlerinin Pragmatikleri”

“Pragmatics of A.Baitursynuly's Words”

Ogr. Uyesi Nuraisha Bekeyeva, Kazakistan
“Toplum Oniinde Konusurken Ahmet Baytursinuli Modeli’nin Onemi”

“The importance of Akhmet Baitursynuly’s Model in Public Speaking”

Dr. Serikbayeva G., Kazakistan — online

“Ahmet Baytursinult’nmin Yontemsel Calismalart ile Modern Egitim
Kaidelerinin Birlikteligi”

""The Coexistence of Ahmet Baitursynuly's Methodical Studies and
Modern Educational Principles"

DEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

7. OTURUM / VII. SESSION




A. BAYTURSINULDININ iLKELER{, MODERN TURKCE YAZI CALISMALARI
PRINCIPLES OF A. BAITURSYNULY, MODERN TURKISH WRITING STUDIES

15.30 -17.00 / Fuat Sezgin Kongre ve Kiiltiir Salon 1A

Oturum Bagkani: Prof. Dr. Ravsangiil Avakova

15.30-15.45

15.45-16.00

16:00-16:15

16:15-16:30

Prof. Dr. Giilmira Madiyeva, Okutman Zhanil Zhunusova, Kazakistan
“Iletigim Dili: Dilin Canlihgr Sorununun Formiilasyonu Uzerine”

“Communicative Language: On the Formulation of the Problem of the
Vitality of Language”

Dog. Dr. Aynur Tanibayeva, Ogr. Uyesi Aygiil Karanova, Ogr. Uyesi Juldiz
Junusova, Ogr. Uyesi Giilfarizat Asanova, Kazakistan

“Kiiltiiriin Geligimi ve Oryantalizm Alamindaki Kiiltiirlerarast Iletigimin
Dinamikleri”

“The Development of Culture And the Dynamics of Intercultural

Communication in the Field of Orientalism”

Prof. Dr. Kasim Balkiya, Dr. Ogr. Uyesi Giilbanu Suambekova, Kazakistan

“Tiirk Dilinde Fiil Semantiginin Incelenmesi”

“Analysis of Verb Semantics in Turkish Language”

Dog. Dr. Saigul Ramazanova, Dog. Dr. Aynur Tanibayeva, Kazakistan

“Dilbilimci: A. Baytursinult”
“A.Baitursynuly — Language Conservator”



16:30-16:45 Dog. Dr. Zibagul Ilyassova, Kazakistan-online

“Arap Kaynaklarinda Tiirk Boylarinin Dini inan¢ ve Adetleri Hakkinda
Bilgiler”

“Information About The Religious Beliefs And Customs Of Turkish
Tribes In Arab Sources”

16:45-17:00  pPEGERLENDIRME/SORU-CEVAP

OZEL OTURUM/SPECIAL SESSION
15.30 -17.00 / FUAT HASAN PASA MEDRESESI KONFERANS SALON

YUVARLAK MASA TOPLANTISI
LONDRA “CENGIZ AYTMATOV AKADEMISI”

“ISTANBUL UNIVERSITESI FARABI AVRASYA CALISMALARI UYGULAMA VE
ARASTIRMA MERKEZi”

“CENGIZ AYTMATOV’ UN ESERLERI VE CAGDAS KIRGIZ

SAIRLERINDEN CEVIRILER” ROUND TABLE
MEETING

LONDON “CENGIZ AYTMATOV ACADEMY”

“ISTANBUL UNIVERSITY FARABI EURASIAN STUDIES APPLICATION AND
RESEARCH CENTER”

“TRANSLATIONS FROM WORKS OF CENGIZ AYTMATOV AND
CONTEMPORARY KYRGYZ POETS”

14.00/17.00 HASAN PASA MEDRESESI KONFERANS SALONU

16.45-17.00 QOdiil ve Sertifika Toreni




ICINDEKILER

“Osmanlilarda Yeni Yazi Calismalari ve Miinif Pasa’nin Arap
Harflerine Yaklagimi”
Prof. Dr. Abdullah KizilCIK .......cveiviiiiiiiiiiccec e 20

Alas Fikri ve Ahmet Ogretisi
Aliya Atakhanova .......cccceeeieciie i 22

“Dramatik Terimlerin Temelini Olusturan Bilim insani”
Prof. Dr. Altinay TImbolova ........cccceeviiiciiiic e 26

“Bozkirdan Bir Diisiiniir: A. Baytursinul’nin ilkelerinin
Uygulanabilirligi”
Prof. Dr. Anar Salkynbay .......cccccoviiiieiiiiiieeeieee e, 28

“Kazak Aydinlarinin Manevi Kimligi”
Dog. Dr. Ayman Azmuhanova ........cccccveeeiiieeeiiiiee e 30

“Kiiltiiriin Gelisimi ve Oryantalizm Alanindaki Kiiltiirlerarasi
iletisimin Dinamikleri”

Dog. Dr. Aynur Tanibayeva/Ogr. Uyesi Aygiil Karanova/Ogr. Uyesi
Juldiz Junusova/Ogr. Uyesi Giilfarizat Asanov .............ccoo........ 32

“Ahmet Baytursinuli’nin Soézlerinin Pragmatikleri”



Prof. Dr. Dina AIKEDAYEVa .....cccccuvvieeeeiiieee e, 34

Cengiz Aytmatov’un “Giin Olur Asra Bedel” Romaninda
Mankurt Tipi

Elf DEIIZOZ vvvveiieieee ittt 36
Kolhoz Sistemi ve Aytmatov Goziinden Kolhoza Bakis

Esma GUNNUE CallS... «ovvveeiiiiiie e 38

“Geleneksel Gagavuz Kiiltiiriinde Ekmek ve Tuz”
Prof. Dr. Evdokiya Sorochuanu ........cccccccovviiieereeeiiiiiiiee e 40

“Egitimci, Bilim insani ve Hiimanist Ahmet Baytursinul”
Prof. Dr. Galina Kakenova/Dog. Dr. Almagul Kushpaeva ........ 42

“A.Baytursinuli'nin «Kazak» ve «Aykap» Dergilerindeki

Yeri: “Kazak”, “Egitim” ve “Dil” Kavramlar”

Dog. Dr. Gaziza Soibekova/Prof. Dr. Zharkynbike
SUIBIMENOVA ..ttt e s s 44

“A. Baytursinuli'nin Kazak Ulusal Egitim Enstitlisii'ndeki
Hizmet Yillan: Egitime Aktif Katkis1”

Prof. Dr. Gulmira Bayalieva/Aidana Makhambet/Asem
Kakarmanova .......cccceeeeieee et 46

“Ahmet Baytursinuli'nin Karakalpakstan'daki Eserlerinin
incelenmesi”
Dr. Ogr. Uyesi GUIMira USENOVA .......cccecvvevereeiiiieeeeceeeeeieas 48

“Dilbilimci Ahmet Baytursinul’min  ‘Metinlerle ilgili

wn

Gorugsleri
Dr. Ogr. Uyesi ligisheva Moldir ........c.cccoveeeveeiieercseee e 50



“Ulus Ogretmeni A. Baitursynuly'nin Bilimsel
Aragtirmasinin Temel Kavramlari”
K. TUIMEDAYEV .eeeiiiiieiee e 52

“Ahmet Baytursinuli - Kazak Yazisinin Biiyiik Teorisyeni”

Prof. Dr. Kalamkas Kalybaeva .........ccceecvvieiinciieesiniiieeee e 54 “Tiirk
Dilinde Fiil Semantiginin incelenmesi”

Prof. Dr. Kasim Balkiya/Dr. Ogr. Uyesi Giilbanu Suambekova ... 56

A.Baytursunlular ve Dil Bilisi ve Biligsel Dilbilgisi Sorunlari
Kuldirsin Saryshova .......cueeeiecieeeiicciieecc e 58

“Osmanh Hattatlarinin Tiirk Yazisina Katkilar”
Aras. GOr. Mahmut San .......cccccceviiiei v 60

“islam’in Altin Caginda Bilim Onciilerinin Yazma Eserleri
Azerbaycan'da”
Dog. Dr. Naile SUIeymanova .......ccocceveveeiiiiiiie e 62

“Ahmet Baytursinuli’na Gore Fonoloji”
Dog. Dr. Nazyken Yegizbayeva/Dog. Dr. Anar Asirova ............ 64

“Toplum Oniinde Konusurken Ahmet Baytursinuli
Modeli’nin Onemi”
Ogr. Uyesi Nuraisha BEKeYeva ..........cccuevveeveeveveeeeerseeeeesnins 66

“20. Yuizyihn ikinci Yanisinda Kazakistan’da Tiirk Biliminin
Durumu”
Prof. Dr. Nuriya TOManova ......cccoecveeeeeeciieeeeeeiiiee e ceeieee e 68

“Bulgaristan Turkleri Kiiltiirik Temelinde Filozof al-
Farabi’nin Unsurlan”



NUFEN REMZI ceveiiiiiiiieice e e 70

“Moldova Cumhuriyeti’nin Gagauziya Ozerk Bolgesi’nde Gagauz
Tiirkgesinin Gelismesi ve Tiirk Lehgeleri
Cevirimleri” Olga Radova

“lIk Kazak Dilbilimcisi Ahmet Baytursinuli”
Dog. Dr. Omar Bazarkul .........ccceeeiiiiiiicc e 76

“Ahmet Baytursinuli’nin Bilimsel Teorik Olgulari”
Prof. Dr. Ravsangul Avakova..........cccccviiveiiiiiic i 78

“A. Baytursinul’nin Fiil Kipi Gruplandirmasindaki ilkeleri”
Dr. Ogr. Uyesi S.M. imankulova/Dog. Dr. G. Suleeva ..........cco.uen... 80

“Kirgizistan “issyk-Kul Uygurlarinda Yazi Dilinin Ozellikleri
(Dastani "Nur Dastani" Orneginde)”
Prof. Dr. Seifullah Abdullaev .........ccccevviveiiiieciiiie e 82

Cengiz Aytmatov’un Beyaz Gemi Adli Romanindaki Cocuk
Karakterin Goziinden Diinya
S€NA CEITK oo 84

“Ahmet Baytursinul’nin Yontemsel Caligmalari ile Modern
Egitim Kaidelerinin Birlikteligi”

Dr. Serikbayeva G. ......cccceeeeieieiiiiieeee e 86

“Dilbilimci: A. Baytursinult”
Dog. Dr. Saigul Ramazanova/Dog. Dr. Aynur Tanibayeva......... 88
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Osmanhlarda Yeni Yazi Calismalari ve Miinif Pasa’nin
Arap Harflerine Yaklasim

Abdullah Kizilaik!

Oz: Osmanli Devleti konusma dilinde Osmanli Tiirkcesini
benimseyip Arapgay1 ve Farscayi ilim dili olarak kabul ettiler. Miinif Pasa
da Osmanli Imparatorlugunun son dénemlerinde yetisen onemli bilim
adamlarindandir. O, Milli Egitim Bakanligi ve Tahran Biiyiikelgiligi
gorevlerinde bulunmus etkin bir sahsiyettir. Miinif Pasa, bir yandan Arap
alfabesinin 1slah1 iizerinde ¢alisirken, diger yandan miifredat derslerinin
ve dgretim yontemlerinin bazi dersler i¢in pedagojiye uygun olmadigini
ileri stirerek bazi diizenlemelerin yapilmasi gerektigini savunan
yenilik¢iler arasinda sayilmaktadir.

Bu makalede 6zellikle Miinif Pasa’nin Okuma-yazma agisindan
Osmanli Tiirk¢esine uyarlanmasi1 konusunda yaklasgimi ve ¢6ziim
onerileri ele alinacaktir.

Anahtar Kelimeler: Miinif Pasa, Sarkiyat, Tiirkiyat.

! Prof. Dr., Farabi Avrasya Calismalar1 Uygulama ve Arastirma Merkezi Miidiirii, Istanbul

Universitesi Edebiyat Fakiiltesi, Dogu Dilleri ve Edebiyatlar1 Boliim Baskani (Istanbul, Tiirkiye); e-
mail: abdullahkizilcik@yahoo.com.
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New Writing Studies in the Ottomans and Miinif Pasha
Approach to Arabic Letters

Abdullah Kizilcik?

Abstract: The Ottoman Empire adopted Ottoman Turkish in the
spoken language and accepted Arabic and Persian as the language of
science. He is one of the important scientists who grew up in the last
period of the Ottoman Empire. He is an active person who has served as
the Ministry of National Education and the Tehran Embassy. While
Miinif Pasha was working on the improvement of the Arabic alphabet on
the one hand and on the other hand he argued that some arrangements
should be made, claiming that the curriculum lessons and teaching
methods were not suitable to pedagogy for some lessons.

In this article, especially in terms of literacy Miinif Pasha's
approach to the adaptation of Ottoman Turkish and solution proposals
will be discussed.

Keywords: Miinif Pasha, orientalism, turkic.

2 Prof. Dr. Abdullah Kizilcik, Director of Farabi Eurasian Studies Application and Research
Center, 1.U. Faculty of Letters, Head of Eastern Languages and Literatures Department (Istanbul,
Turkiye); e-mail: abdullahkizilcik@yahoo.com.

21



Alas Fikri ve Ahmet Ogretisi
Aliya Atakhanova®

Oz: Ulkenin basina ¢6kmiis kara bulutlarin dagilip, adaletin beyaz
sancagl dalgalanmaya basladigindan bu yana Kazak milli kiiltliriiniin
gokyliziinde 151k sacarak parlayan manevi liderlerimiz hakkinda, onlarin
hayat1 ve eserleri, kisiligi ile siyasi durusuyla alakali epey yazi yazilip
halka belirsiz bazi meseleler agiga kavusmustu. Bunlar1 biri “Milletin
basogretmeni” olarak adlandirdigimiz Ahmet Baytursinulydur. Yirminci
asrin basindaki Alas diisiincesini destekleyen aydin kesimin manevi fikir
babast olan, ana dilimiz ile edebiyatimiza katkist sonsuz Ahmet
Baytursunuly’nun 6gretisi ve fikileri hakkinda buglinkii diisiincemiz ne
yonde?

Ahmet Baytursinuly —Kazak kiiltiirel tarihinde kendisi bir devir
olarak tabir edebilecegimiz biiyiik sahsiyet. O, Allahin verdigi yetenegi
Kazak halkina olan sevgiyle besleyip biiyiiterek, sayisiz emekge
harmanlamis cesur ve kahraman bilim adamidir. O, karanligin en
dibinden y1ldiz gibi parlayip dogan ve etrafini 15181yla, nuruyla aydinlatan
egiticidir. Ne egitim sistemi, ne kendi yazisi olusmus olan, ¢ifteilikle
hayatin1 gegiren, hayvanla birlikte uyuyup, hayvanla birlikte uyanan derin
uykudaki milletinin durumu i¢in kafa yorup, okuma- yazma 6gretmek,
uyandirmak amaciyla “sivrisinek gibi vizildayan” biiyiik sair, dili igin
geceleri uyku goérmeyen dil bilimci, usta ¢evirmen, Tiirk dilli haklarin

3 Kazak dili ve Edebiyat1 Ogretmeni, Boliim Baskani, Parasat Yiiksekokulu (Cimkent, Kazakistan);
Telefon: +77013012063, e-mail: aliyaatakhanovalO5@gmail.com.
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ornek aldig1 Tiirkolog, toplum isinden de geri kalmayan siyasi sahsiyettir.
Bu kadar iin ve unvanlarin kendiliginden gelmedigi asikar. Hayat
gayesini milletine hizmet etmek olarak bilen Ahmet Baytursinuly c¢esitli
stirglin, hapis, kovusturma, gozaltlilardan gegerek kendisinin ¢ok degerli
eserleriyle Kazak halkinin biiyiik onuruna doniigsmiis sahsiyettir.

“Kazak milletine lazim olan seyler hepimize malum...
Bagkalarindan arkada kalmamak i¢in biz bilimle donanmis, zengin ve
giiclii olmaliyiz. Bilgili olmamiz i¢in —okumak lazim. Zengin olmak i¢in
—meslek lazim. Giliglii olmak i¢in —birlik lazim. Bu gerekliliklerin
yolunda emek vermeli”-dedigi bugilinde milli fikir olusturmaya gayret
edenlere en 1yi cevap degil midir? Gelecek nesle bilylik sorumluluklar
yiikleyerek, isi hakkini vererek yapmaya 6zendiren Ahmet atamizin
ornek alinasi hayati tilkemizin bugiinkii bagimsizliginin degerini anlayip
Ogretinin nesle aktarilmasi i¢in bir 6gretmen olarak beni de derin
diisiincelere sevk ediyor. Bundan bizim anlamamiz gereken biitiin Alas’a
yon veren Alas fikri —Onceki neslin Onciiliik etmesiyle erken olgunlasan
geng neslin devam ettirmesiyle Ahmet 0gretisi bugiline 6rnek olacak hem
pahada agir, hem geng, hem yapici fikirdir.

Sonug olarak bugiin bagimsizligimizin 30.senesini devirdigimiz
bugiinlerde Alas fikri hem Ahmet Ogretisini egitici ara¢ olarak
degerlendirip, paha bicilemez bol mirasin1 gelecek neslin zihnine
aktarmak —Alas fikrini hayata ge¢irmenin sadece bir pargasidir. Milletin
bas6gretmeninin milleti i¢in ettigi endise ile “fikir, Ogretisini”,
diisiincelerimiz daha biiyiik zirvelere tasisa keske...

Anahtar kelimeler: Alas fikri, millet basogretmeni, Ogreti,
slogan, egitici, manevi miras.

The Idea of Alash and the Teachings of Akhmet
Aliya Atakhanova*

4 Teacher of the Kazakh Language and Literature, Head of the Department College “Parasat”
(Shymkent, Kazakhstan); Phone: +77013012063, e-mail: aliyaatakhanoval05@gmail.com.
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Abstract: A lot of things have been written about the spiritual
leaders, about their life and creative art, about their civic identity and
activity, and about the fact that they have opened the eyes of many
unknown people since the beginning of yesterday's darkness, when the
white flag of justice was raised in the sky of the Kazakh national culture.

One of them is Akhmet Baitursynov, who became "the teacher of
the nation". What is the current state of affairs and ideas of Akhmet
Baitursynov, who made a contribution to our native language and
literature, the spiritual ideologist of the Alash intelligentsia at the
beginning of the twentieth century?

Akhmet Baitursynov is a Great man who occupies a great era in
the history of Kazakh culture. He is a brave and heroic scientist, who
filled his God-given talent with love for his native people and worked
hard. He is an enlightener who came out of the abyss of darkness, shining
like a bright star, spreading light him. A great poet, a talented journalist,
a skilled translator, a turkologist who shared his night's sleep with the
Turkic-speaking peoples, a statesman who was involved in the public
affairs. Thanks to such labors, fame and rank did not come by themselves.
Akhmet Baitursynov, who realized that his main goal in life is to serve
his native people.He is the man who has passed difficult times and
become the honor of the Kazakh people.

"We need a lot of information for everyone... In order not to be
inferior to others, we must be educate to be rich and strong. To be
educated, you need to learn. To be rich-you need a profession. To be
strong, you need unity. It is necessary to work on the path of these people™
— isn’t it the answer to those who crave the National idea today? The life
of our great poet Akhmet, who is responsible for his generation and calls
on people to do their work honestly, makes me, as a teacher, wake up and
breathe in the mind, so that | can understand the value of today's
independence of our native country, so that the example will grow into a
generation. From this, we can clearly see that the idea of Alash, which
was the motto of the whole Alash, is a serious young and creative idea,
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which can serve as a lesson for today with the continuation of the younger
generation, which grew up at an early age, at the beginning of the older
generation, which stopped thinking.

In conclusion, today, having overcome the 30th anniversary of
independence, the idea of Alash and Akhmet as a spiritual tool and the
absorption of its rich heritage in the minds of generations is just one of
the steps to implement the idea of Alash. Let the future generation
remember the “ideas and education™ of the teacher of the nation

Keywords: Alash idea, teacher of the nation, education, motto,
moral, spiritual heritage.

25



Dramatik Terimlerin Temelini Olusturan Bilim insam

Altinay Timbolova®

Oz: Milletimizin biiyiik bir hocas;, Kazak maneviyat tarihinde biiyiik bir
sahsiyet haline gelen milli bir sahsiyet, bir ilim adamu, bir reformist 6gretmen, bir sair,
bir miitercim, bir tiirkolog, bir sdzct, bir halkbilimci, bir diplomat, bir besteci, bir essiz
senkretik biiyilk adam. A. Baytursinov'mn bilimsel mirasini aragtimak hala devam
etmektedir.

A. Baytursimnov'in ulusal terminoloji alanina katkisi ¢ok bilyiiktiir. Kazak
konugma sanatinda drama tiirliniin dogas1 hakkinda ilk bahseden A. Baytursiov oldu.
Bu baglamda, ii¢ ana edebiyat tiiriinden (siir, nesir, drama) birinde drama tiiriiyle ilgili
ulusal terimlerin gelistirilmesinde bilim adaminin biiyiik ¢aligmasini vurgulamak
istiyoruz.

Kazak edebiyatinin tiir formlarinin gruplandirilmasinda bilim adaminin
calismalar1 ¢cok degerlidir. Tiir terimi ilk kez bir eser tiirii olarak adlandirildi. Bilim
adami aytig-tartis grubuna ait kelimeleri su sekilde siniflandirir: 1) aytis s6z;

2) tartis soz.

Tartig ii¢c ana boliime ayrilmistir:

1) yogun bir tartis (trajedi);
2) eziyet edilmis tartis (dram);
3) Pis ya da uyarilma (komedi) olarak gruplandirarak, ‘Bir tartisa

bir sarki eklenirse, miinakasaya zevk denir.Tartis s6z tartigmali ise, kurnazlik
denir; mantig1 ilgingse, komik bir tartis olacak ve sihir igerikli ise sihirli bir tartis
denilecek’ dedi. Bilim adaminin, drama ve komedi tiiriiniin 6zelliklerini bu kadar
derin taniyabildigine dikkat edilmelidir. Boylece drama tiirlerini tespit eden
bilim adami, onun melodiden ve diisiinceden farkliligini vurgular. Bilim adami
bu sekilde dramanin, giincel bir karaktere sahip, bizzat gergeklesen bir eylem
tiirti oldugunu aciklar.

Bilim adami sahnedeki gergegin seyirciye sadece oyun yazarmin fikirleriyle
gergeklesecegini, yazarim diinya gorlisiinin  biliylik rol oynayacagini, oyuna
katilamayacagini, seyirciye anlatamayacagini, hatta sahneden fisildayamacagini
kanitliyor. "Burada ge¢mis yok, ayni zamanla gosterilecek." Bu drama tiiriiniin
taleplerine gore geg¢misin olmadigini, simdi oldugu gibi tasvir edilmesi gerektigini
anlatir. Drama tiiriniin en 6nemli dzelliklerinden biri gergek olmasidir.

Anahtar Kelimeler: Dramatik terimler, ulusun 6gretmeni, ulusal terminoloji.

5 Prof. Dr., Filolojik Bilimler, El-Farabi Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan).
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The Scholar Who Laid the Foundations of Dramatic Terms
Altynay Tymbolova®

Abstract: Studying the scientific heritage of the great teacher of the nation,
national figure who became a great figure in the history of Kazakh spirituality, scientist-
reformer, founder of Kazakh linguistics, theory of Kazakh literature, poet, translator,
Turkologist, publicist, folklorist, diplomat, composer and outstanding syncretic figure
A. Baitursynuly could not stop for a minute.

A. Baitursynuly's contribution to the national terminology field is invaluable.

A. Baitursynuly was the first to talk about the nature of the dramatic genre in
the Kazakh verbal art. In this connection, we would like to highlight the scholar's great
work in developing national terms relating to the drama genre in one of the three main
genres of literature (poetry, prose, drama). The scholar's work on grouping genre forms
of Kazakh literature is invaluable. For the first time the term genre was used as the type
of a work.

The scholar classifies the group of works as herd of strife and litigation: 1)
strife words;

2) litigious words.

Litigation is divided into three main chapters:

1) deadly or tense litigation (tragedy);

2) vanity or vexatious litigation (drama);

3) grouping as a foul, or excitement (comedy), "If a song is added to the litigation, the
litigation is called enjoyment. Litigation is called cunning, if the word is cunning; if
logic is interesting, then laughter, then magic is called magic". It may be noted,
however, that the scholar recognised with such precision the identity of the genre of
drama, comedy.

Thus, the scholar, who has discovered the types of drama, stresses its
distinction from fascination and reflection. However, the scholar believes that drama is
a genre of speech activity that has a visually implementable current character.

The scholar insists that reality on stage gives way only to judgments of an
author-dramatist, that the author's world view plays a role, that he cannot take part in
the play, cannot appear before the audience, cannot whisper behind the scenes. — «No
past here, time will telly. This implies the strict principle that the drama genre must

6 Professor, Doctor of Philological Sciences, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty,
Kazakhstan).
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depict what is happening now, not in the past. This is the main feature of the drama
genre — sincerity.

Keywords: Teacher of the nation, national terminology, dramatic terms.

Bozkirdan Bir Diisiiniir: A. Baytursmuli’nin ilkelerinin
Uygulanabilirligi
Anar Salkynbay’

0Oz: Makale, Diinya dilbiliminde dilin uygulanabilirligi hakkinda ifade edilen
bilimsel goriislere genel bir bakis sunmakta ve A. Baitursynuly tarafindan Kazak
Tiirkgesinin uygulanabilirligi igin yapilan ana sonuglarin 6nemini analiz etmektedir.
Milletin Ogretmeni Ahmet Baitursynuly'yi Kazak Tiirkgesinin geleneksel gelisimini ve
yasayabilirligini, tarihsel olarak iyi korunmus sistemini ve zaman ve mekan agisindan
yapisinit derinlemesini inceleyen bir bilim adami olarak not ediyoruz. A?? dilinde dilin
uygulanabilirligini belirleyen temel ilke. Baitursynuly'nin aragtirmasi, konusmadaki
tinliilerin ses uyumu sisteminin giictidiir.
Kazak halkinin bilgisinde Kazak edebi dilinin en 6nemli sart1 dilin

biitiinliigiinii olusturan tutarliliktir. Sadece atalarindan "kodlanmis" bir dilin sahibi, bu
degerlerin esasini derinden anlayabilir, dogru algilayabilir ve etkili bir sekilde
aktarabilir. Nedenisiyle, ulusal edebi dil i¢in, s6zlii ve yazili iletisimin biligsel islevinde
onemli bir fark yoktur. Demek temelinde, ulusal bilisi etkileyen tiim i¢ ve dis faktorler,
ulusal edebi dil {izerinde en biiyiik etkiye sahiptir.

Dilin uygulanabilirliginin temel 6zelligi dil gelenegidir. Hem dil geleneginde
hem de normda var olan ikinci ilke istikrardir. Bu ilke, normu nesilden nesile aktarilan
bir gelenek haline getirir.

A. Baitursynuly'ye gore, "iinliiler kelimenin ruhu olarak kabul edilir, tinsiizler
kelimenin eti olarak kabul edilir." Unliiler ince telaffuz edilirse, {insiizler de ince telaffuz
edilir, tinliilere uyulur, tnliler kalin telaffuz edilirse, linsiizler de kalin telaffuz edilir.
Burada uyum yasas1 ve boyun egme yasasi paralel olarak gergeklesir; bu, Kazak¢anin
diger diller arasindaki farkin, seslerin birbirine bagli olmasi olmasini saglar. A.
Baitursynuly, bir gramerci olarak, Kazak halkinda harflerin olusumuna biiyiik katki

" Prof. Dr., El Farabi-Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon: +77078238770, e-
mail: asalkbek@gmail.com.
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saglamustir, ¢linkii harf ses i¢in kosullu bir semboldiir. Ayni zamanda A. Baitursynuly'yi
Kazak dilinin temellerini atan ilk dilbilimci olarak takdir ediyoruz.

Anahtar Kelimeler: Diizenlilik, es uyum, kalicilik, Kazak dili, paradigma,
yasayabilirlik.

A Thinker from the Steppe: The Applicability of
A. Baytursynuly's Principles
Anar Salkynbay?®

Abstract: The article provides an overview of the scientific opinions
expressed in World linguistics about the viability of the language and analyzes the
importance of the main conclusions made by A. Baitursynuly for the viability of the
Kazakh language. We note The Teacher of the nation Aqymet Baitursynuly as a scientist

who has deeply studied the traditional development and viability of the
Kazakh language, its historically well-preserved system, and structure in terms of time
and space. The main principle that determines the viability of language in A.
Baitursynuly's research is the strength of the synharmonic system of vowels in speech.
The most important requirement for the Kazakh literary language in the
knowledge of the Kazakh people is the consistency that forms the integrity of the
language. Only the owner of a language that was "coded" from his ancestors can deeply
understand, correctly perceive and convey the merits of these values effectively.
Therefore, for the national literary language, there is no significant difference in the
cognitive function of spoken and written communication. On this basis, all internal and
external factors affecting national cognition have the greatest
impact on the national literary language.
The main feature of the viability of the language is the language tradition. The
second principle, inherent in both the language tradition and the norm, is stability. This
principle makes the norm a tradition that is passed down from generation to generation.

8 Professor, Doctor of Philological Sciences, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty
Kazakhstan); Phone: +77078238770, e-mail: asalkbek@gmail.com.
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According to A. Baitursynuly, "vowels are considered the soul of the word,
consonants are considered the flesh of the word." If vowels are pronounced thinly,
consonants are also pronounced thinly, obeying vowels, if vowels are pronounced
thickly, consonants are also pronounced thickly. Here the law of harmony and the law
of subordination take place in parallel; this makes the difference between the Kazakh
language and other languages be that the sounds are connected to each other. A.
Baitursynuly, as a grammarian, made a great contribution to the formation of letters in
the Kazakh people, since the letter is a conditional symbol for sound. At the same time,
we appreciate A. Baitursynuly as the first grammarian who laid the foundations of the
Kazakh language.

Keywords: Constancy, viability, Kazakh language, synharmony, regularity,
paradigm

Kazak Aydinlarimin Manevi Kimligi Ayman

Azmuhanova®

Oz: Kazak aydmlarinin 1917 tarihindeki ‘Cift devrime’ kadarki kiiltiir ve
manevi yagam sorunlartyla ilgili fikirleri Sovyetler iktidarinda gelisti ve halkin egitimi

ve kiltiriinii gelistirme fikri-milli fikrin temelini olusturdu. Halkin bilincinde
kaynaklanan bu tarihi siire¢ Rusya hiikiimdarligindaki biitiin Tiirk kokenli halklarin
kurtulus fikirleriyle ortakti. XX asrmm 20. yillarinda aydinlar manevi, kiiltiirel
meselelerle ilgili kendi goriislerini agik¢a belirterek toplum hayatina aktif bir sekilde
katildildilar. Onlar 1930 tarihlerinde ise i¢ miicadele, gizli tartismalarla yetindiler.
Siirgiine gonderme, tiim milli biling sahipleri aydinlarin vurulmasi ige kapanikliga yol
actl.

Onlarin halkin kendini yonetme hakkini ortaya koymalari, dil ve dinle ilgili
diistinceleri, ziimresel fikir ¢ergevesinde olmayan caligmalar1 ‘Milliyetgilik’, ‘Sagci-
degisiklik’, ‘Feodalcilik’, ‘Devrime karsilik’, ‘Troytskicilik’, ‘Kondratyevcilik’ gibi ve
v.s.” suclamalarla bir tek fikirleri degil kendileri de siirgline ugradilar. Ciinkii milli
bilinci kaliplasan aydimlarin kiiltiirel, aydinlatici ¢alismalar1 birinci olarak- Sovyetlerin
sinirl bilincini gergeklestirmeye, ikinci olarak Kazakistandaki “kiiltiirel devrime’ engel
olacakti.

9 Tarih Doktoru, Dogent, L.N. Gumilev Avrasya Milli Universitesi, (Nur-Sultan, Kazakistan);
email: aiaz67@mail.ru , Telefon: 8 702 426 6707.
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Bagimsiz Kazakistan’in Diinya iilkeleri arasinda kendini gelistirmesi ve
pekistirmesinde Alag aydinlarmin kiiltiirel, medeni model olusturma istekleriyle dolu
calismalarinin da kendilerinin de biiyiik rolii oldugu kuskusuzdur. Ozellikle Kazaklarin
gelisim siirecindeki etnokiiltiirel ve sosyokiiltiirel sorunlarla ilgili halk aydmlarinin
tarihi anafikirleri olustu. Islamiyeti milli birlik, tolerans, dini sohbet temelinde ele
almaya calistilar. Miisliiman Kazak kadinmin bagimsizligiyla ilgili fikirleri agikga
goriilir. Milli, bolgesel ceditciligi, dogrusu Kazak ceditgiligini genel Miisliimanlik
ceditgilik temelinde inceledi. Manevi gelisim devrini kendi ¢aligmalarina konu edinen
milletin aydin siifi Kazak toplumunu modernlestirme ve demokratilestirme islerinde
yeni milli, islam modelini olusturmaya calistilar. Bununla birlikte, milli amag,medeni

sohbet ilkeleri ve kiiltiirel diyalogu birlestirdiler.

Anahtar kelimeler: Kiiltiirel diyalog, medeni model, milli biling, milli ve
islam modeli, sinirl1 biling.

Spiritual Identity of Kazakh Intellectuals

Aiman Azmukhanova 1°

Abstract: The ideas of Kazakh intellectuals on the problems of culture and
spiritual life until the ‘double revolution' of 1917 developed under the Soviet rule, and
the idea of improving the education and culture of the people-the national idea. This
historical process, which originated in the consciousness of the people, was common
with the liberation ideas of all Turkic peoples under the Russian rule. In the 20th years
of the XX century, intellectuals actively participated in social life by expressing their
views on spiritual and cultural issues. In 1930, they were content with internal struggle
and secret discussions. The exile, the shooting of all nationally conscious intellectuals
led to introversion.

They were accused of asserting the people's right to self-government, their
thoughts on language and religion, their work that were not within the framework of
group ideas, such as 'Nationalism’, 'Right-wing - change', 'Feudalism’, 'Revolution

10 Candidate of Historical Sciences, Associate Professor of the Department of Oriental Studies, L.N.
Gumilyov Eurasian National University (Nur-Sultan, Kazakhstan); e-mail:
aiaz67@mail.ru, Phone: 8 702 426 6707.
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against', 'Troytskyism', 'Kondratyevism' and so on. not only their ideas were exiled, but
they themselves were exiled. Because the cultural and enlightening works of the
intellectuals whose national consciousness was stereotyped would firstly prevent the
realization of the limited consciousness of the Soviets, and secondly, the 'cultural
revolution' in Kazakhstan.

There is no doubt that the work of Alash intellectuals, full of their desire to create
acultural and civil model, also played a major role in the development and consolidation
of independent Kazakhstan among the countries of the world. In particular, the historical
main ideas of the public intellectuals about the ethno-cultural and socio-cultural
problems in the development process of the Kazakhs were formed. They tried to deal
with Islam on the basis of national unity, tolerance and religious conversation. His ideas
about the independence of the Muslim Kazakh woman are clearly visible. He studied
national and regional jadidism, or rather Kazakh jadidism, on the basis of general
Muslim jadidism. The intellectual class of the nation, who made the spiritual
development period the subject of their work, tried to create a new national, Islamic
model in the works of modernizing and democratizing Kazakh society. However, they
combined national purpose, principles of civil conversation and cultural dialogue.

Keywords: Civil model, cultural dialogue, cultural, limited consciousness,
national and islamic model, national consciousness.

Kiiltiriin Gelisimi ve Oryantalizm Alanindaki

Kiiltiirlerarasi iletisimin Dinamikleri Aynur Tambayeva

Aygiil Karanova'!

Juldiz Junusova
Giilfarizat Asanova

Oz: Gelisiminin on bin yilinda, insan kiiltiirii tas baltadan uzay
kesfine kadar yol kat etti. Hareketsiz hi¢ kalmadi: bir bolgeden digerine
dogup gelisti ve yayildi, ge¢mis nesillerden gilinlimiize ve gelecege
aktarildi, her zaman yeni maddi ve manevi lriinlerle yenilendi. Kiiltiirel
antropolojide, kiiltiirde ve insanda dis ve i¢ nedenlerin etkisi altinda

1 Ogr. Uyesi, El-Farabi Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon: 87057072970, e-
mail: karkanova8l@gmail.com.
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meydana gelen her tiirlii degisikligi ifade eden "kiiltiirel dinamikler"
kavrami ile ¢ok sayida ve cesitli kiiltiirel degisiklik tanimlanmistir.
Bugiin, bu kavramin yardimiyla, bir dizi beseri bilimlerde (Dogu
caligmalar1 alaninda) kiltiiriin ¢esitli modifikasyonlari, nedenleri,
kaynaklar1 ve sonuglari agiklanmaktadir. Degisiklikler kiiltiiriin ayrilmaz
bir 6zelligidir ve hem kiiltiirel fenomenlerin igsel doniisiimiini (zaman
degisimleri) hem de digsal degisiklikleri (birbirleriyle etkilesim, uzayda
hareket vb.) igerir. Bu sayede ilerici bir kiiltiir hareketi, bir durumdan
digerine geg¢isi var.

Anahtar Kelimeler: Kiiltiir, kiiltiirel dinamikler, kiltiirel

bor¢lanma, kiiltiirel yenilikler, kiiltiirel difiizyon, sosyokiiltiirel cevre.

The Development of Culture and the Dynamics of
Intercultural Communication in the Field of Orientalism

Ainur Tanybayeva
Aigul Karkanova”
Zhuldyz Zhunussova
Gulfarizat Assanova

Abstract: Human culture has gone from a stone ax to space
exploration for ten thousand years of its development. It never remained
motionless: having originated, it developed and spread from one region
to another, passed on from past generations to the present and future, and
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was constantly replenished with new material and spiritual products.
Numerous and diverse types of cultural changes have been defined in
cultural anthropology by the concept of "cultural dynamics”, which
implies all types of changes that occur in culture and man under the
influence of external and internal causes. Nowadays using this concept,
in a number of humanities (in the field of Oriental studies), various culture
modifications, their causes, sources and results are described. The
changes are an integral property of culture and include both the internal
transformation of cultural phenomena (their changes over time) and
external changes (interaction with each other, movement in space, etc.).
According to this, there is a progressive movement of culture, its
transition from one state to another.

Keywords: Culture, cultural dynamics, cultural borrowings,
cultural innovations, cultural diffusion, socio-cultural environment.

* Senior Lecturer, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); Phone:
87057072970, e-mail: karkanova8l@gmail.com.

Ahmet Baytursynuly’nin Kanath Sozlerinin Pragmatikleri

Dina Alkebayeva'?

Oz: Makale, 6nde gelen Kazak sahsiyetlerinden bir temsilci Ahmet
Baytursynuly’nun Kazak halkinin toplumsal bilincinin olugmasina yoénelik
cesitli faaliyetleri sirasinda kaleme aldig1 bir¢ok atasozii bulunmaktadir. Aymet
Baytursynuly’nun anlamli sézleri, akilli bir zihin, yaraticilik, hizli karar ve bir
dizi manevi ders olarak ulusal bir hazinedir. Kanatli sdzler, babadan ogula miras
kalan Ggretici bir manevi aktivite 6rnegidir. Ahmet Baytursynuly’nun anadil,

12 Prof. Dr., El-Farabi Kazak  Milli Universitesi (Almati,
Kazakistan); e-mail: alkebaeva@mail.ru.
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dil, konusma, basin, sanat, okuma, 6gretmen, elestiri, tarih, egitim, bilim, toprak,
kiiltiir ve diger konulardaki s6zlerinin énemi ve anlami bugiin hala 6nemini
korumaktadir. “Kazak” gazetesinde yaymlanan “Til Kural” (Dil Kutal),
“Adebiettanytkys” ders kitaplarinda bilim adami, hayatin1 Kazak halkinin siyasi
esitligine ve manevi olgunluguna adadi. Onun “Kazak” gazetesinde yaymlanan
diger makaleleri “Oku Jayl1” (Egitim

Hakkinda), “Orissa Okusilar” (Rus dgrenciler), “Okytu Jayinda” (Ogretme
Hakkinda), “Baulu Mektebi” (Egitime Cekmek), “Ana Tilinin Adisi” (Anadil
yontemi), “Mektep Kerekteri” (Okul ihtiyaclar1) kanatli kelimelere duyulan
ihtiyacin pragmatik bir avantaji vardir. Herhangi bir kanatli kelime zamansizdir
ve her zaman Onemli bir pragmatik potansiyele sahiptir. Ahmet
Baytursynuly’nun bilge sdzleri ve vasiyetleri onun bilgisine, diinya goriisiiniin
genisligine ve bilgisine taniklik etmektedir.

Ahmet Baitursynuly’nun bir¢ok sozii bilgi caginda 6nemli bir rol
oynamustir. Somiirgecilikte halkin icinde bulundugu koétii duruma, toplumsal
gelismedeki eksikliklere tanik olan ve bunu hisseden kili¢ konusmasi, ulusal
devleti yeniden canlandirma fikrine ivme kazandirdi. Uyanisin oncii giicii,
birlestirici ¢ekirdek olmustur. Makale, yaratici diinyadaki bilimsel ve
gazetecilik makalelerinde kanatl sozlerinin pragmatik iislup anlamini ortaya
koyuyor. Ahmet Baytursynuly’nun atasozleri, Uyanig'n manevi ve siyasi
miicadelesinde elgilik ruhunun, milliyetciligin, milli bilincin kaynagidir.

Anahtar Kelimeler: Bagimsizlik, dil, egitim, kamu  bilinci,
pragmatik.

Pragmatics of A.Baitursynov's Winged Words

Dina Alkebayeva'®

Abstract: The article contains a large number of winged proverbs, legends
written by a representative of one of the outstanding personalities of the Kazakh people
A. Baitursynov in the course of his centuries-old activity related to the formation of
public consciousness of the Kazakh people. The winged expressions spoken by

13 Professor, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); e-mail:
alkebaeva@mail.ru.
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A.Baitursynov have become a national treasure, in which intellectual ingenuity, wit,
nobility of thoughts and apt phrases are manifested. Winged words are an instructive
example of spiritual activity that is inherited from a father to a child. The sense and
meaning of the winged statements of A. Baitursynova about native language, language,
words, print, art, reading, teacher, criticism, history, education, science, land, culture,
etc. it has not lost its relevance at the present time.

In the textbooks "Language tool", "Literary studies", as well as articles
"Writing procedure", "Primary school”, "Educational institution", "Education contest",
"Russian schoolchildren™, "From the teaching situation"”, "Educational school", "The
method of native language", "School nececities", published in the newspaper "Kazakh"
reveals the pragmatic potential of the winged words enlightenment, art, science, used
by a scientist who devoted his life to the struggle for the political equality of Kazakhs,
their spiritual development.

The time of any winged word does not pass, and it always has a significant
pragmatic potential. A. Baitursynuly speaks about his foresight, his erudition, the
breadth of his worldview, the depth and perfection of knowledge.

Many of A.Baitursynov's winged words are imbued with the idea of the
revival of national statehood, apt words that most accurately and vividly describe the
imperfection of the colonial, social development of the people, who occupied a very
important place in the information age. A.Baitursynov became the leading force of the
awakening era, the core of consolidation. The article reveals the pragmastilistic
potential of his winged expressions in scientific and journalistic articles that
characterize the creative originality. The aphorisms of Akhmet Baitursynov are a source
of manifestation of national consciousness in the spiritual and political struggle of the
awakening era.

Keywords: pragmatics, education, language, independence, public
CONSCciousness.

Cengiz Aytmatov’un “Giin Olur Asra Bedel” Romaninda
Mankurt Tipi
Elif Deligéz

14 Cagdas Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlar1 Boliimii, Edebiyat Fakiiltesi, Istanbul Universitesi
(Istanbul, Tiirkiye); e-mail: elifdeligoz34@gmail.com.
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Oz: Cengiz Aytmatov “Giin Olur Asra Bedel” romaninda
‘Nayman Ana’ efsanesinden yola ¢ikarak ‘mankurt’ terimini ele almistir.
Birgok dile aktarilan bu eser sayesinde ‘mankurt’ kavrami diinya
literatiiriine girmistir.

Mankurt, 6ziinii, kimligini, anne-babasini, ge¢misini, soyunu
bilmeyen; ulusal kimlikten uzaklasan, topluma yabancilasan kisidir.
Insan oldugunun bile farkinda degildir. Bilinci olmadig1 i¢in efendisinin
komutlarini, sorgusuz sualsiz yerine getirir.

Aytmatov eserde, mankurt kavramini ii¢ asamada ele alir. Birinci
asamada, efsaneden hareketle, ge¢misteki mankurtu ayrintili olarak
tammlamaktadir. Ikinci asamada, o donemin mankurtu yani modern
mankurtu “Sabitcan” karakteri {izerinden okuyucuya aktarir. Ugiincii
asamada ise, Sar1-Ozek Uzay Ussii metaforuyla gelecegin mankurtundan
bahsetmektedir.

Aytmatov bu romaninda; Sovyet rejiminin, insanlart Oziine
yabancilastirarak, onlar1 koklerinden, inanglarindan koparip tek tip robot-
insan yaratma projesine ve bu durumun sebep oldugu yikici etkilere
dikkat ¢ekmek istemistir. Bu c¢alismada, mankurt teriminin koken
bilgisine kisaca yer verilmistir. Ayrica roman kapsaminda ‘mankurt
nedir, mankurtlagsma nasil gergeklesir?’ konular1 incelenmistir.

Anahtar Kelimeler: Mankurt, Mankurtlasma, Giin Olur Asra
Bedel, Sabitcan.

Mankurt type in Chingiz Aitmatov's Novel ""The
Day Last More Than a Hundred Years"

Elif Deligoz *°

15 Modern Turkic Dialekts and Literaturese, Istanbul Universty (Istanbul, Turkiye); e-
mail: elifdeligoz34@gmail.com.
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Abstract: Cengiz Aitmatov used the term “mankurt" based on the
legend of "Mother Nayman" in his novel "The Day Last More Than a Hundred
Years". Thanks to this work, which has been translated into many languages, the
concept of ‘mankurt’ has entered the world literature.

Mankurt is a person who does not know his essence, identity, parents, past,
ancestry; he is alienated from national identity, alienated from society. He
doesn't even know he's human. Because he is unconscious, he carries out his
master's commands without question.

In the work, Aitmatov considers the concept of mankurt in three stages. At the
first stage, proceeding from the legend, it describes in detail the past mankurt.
In the second stage, he transfers the mankurt of that period, that is, the modern
mankurt, to the reader through the character of “Sabitcan”. In the third stage, he
talks about the future mankurt with the metaphor of a Sar1-Ozek Space Base.

In this novel, Aitmatov wanted to draw attention to the project of the
Soviet regime to create a uniform robot-human by alienating people from their
essence, tearing them away from their roots, beliefs, and the destructive effects
caused by this situation. In this study, the origin information of the term mankurt
is briefly given. In addition, within the scope of the novel ‘What is mankurt,
how does mankurtization take place?' his subjects have been studied.

Keywords: Mankurt, Mankurtization, The Day Last More Than a
Hundred Years, Sabitcan.

Kolhoz Sistemi ve Aytmatov Goziinden Kolhoza Bakis

Esma Giinnur Cahg'®

16 Cagdas Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlart Boliimii, Edebiyat Fakiiltesi, Istanbul Universitesi
(Istanbul, Tiirkiye); e-mail: esmagunnur.calis@ogr.iu.edu.tr.
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Oz: Kolhoz, "xomrextnsroe xo3siictBo" kelimelerinin kisaltilmus
halidir. Kolektif ¢iftlik anlamina gelmektedir. Miilkiyetin devlete ait oldugu
ve devlet kontroli altinda tarimsal {retim yapilan birim olarak
tanimlanmaktadir. Kolhozun ilk 6rnekleri Toprak Kararnamesi ile 6zel
miilkiyetin kaldirilmasinin ardindan goriilmiistiir. Fakat o ddnemde
devletlestirme ¢aligmalar1 beklentileri karsilamamak ile birlikte zarara yol
agmustir ve kolhozlarin sayilarinda azalma yagsanmistir. 1928 yilinda, tahil
krizinin  ardindan  Stalin  tarafindan  Kolektivizasyon  Politikasi
olusturul mustur. Kolhozlar, koy ciftliklerinin bir araya getirilerek varolan
krizden ¢ikilmasi ve ekonominin iyilestirilmesi amaciyla kurulmustur.
Boylece kolhozlarin sayis1 hizla artmistir. Fakat halkin en degerli varlig1 olan
topragin ellerinden alinmasi, halkin devlete olan bagimliligim artirmis ve
devletin kisitlamalarina maruz kalmalar1 Tiirk halkinin asimile olmasina yol
agcmistir.

Aslinda bu sistemin temel amaci kirsal kesimlerde dagimik halde
yasayan Tiirkleri kolhozlarda toplayip kontrol altina almak ve
Ruslastirmaktir.

Cengiz Aytmatov’un kaleme almis oldugu Cemile, Toprak Ana,
Elveda Giilsar1 eserleri temelde Sovyet doneminin aydinlatilmasini
saglamistir. Aytmatov kolhoz sistemi hakkindaki elestirilerini agikca
belirtmis ve bizlere o donemde yasayan Tiirk halkinin duygularini ve
diisiincelerini, sevinglerini ve lziintiilerini, yasadiklar1 zorluklar1 aktararak
ayni duygulart hissetmemizi saglamistir. Bu ¢aligmada kolhoz sisteminin
Sovyetler Birligi igerisinde yasayan Tiirkler izerindeki etkisinden bahsedilir.
Ayrica o doneme sahit olmus tinlii yazarlardan Cengiz Aytmatov’un kaleme
aldig1 Cemile, Toprak Ana, Elveda Giilsar1 eserlerinden 6rnekler verilerek
kolhozun nasil aktarildigi incelenmistir.

Anahtar Kelimeler: Kolhoz, Tiirk halki, asimile, Cengiz Aytmatov,
kolhoz sistemi, Elveda Giilsari, Toprak Ana, Cemile.
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The Kolkhoz System and the View of the Kolkhoz Through
the Eyes of Aitmatov

Esma Giinnur Cahs’

Abstract: Kolkhoz is an abbreviated version of the words
"KOJUIEKTUBHOE X03icTBO". It means a collective farm. It is defined as the unit
in which the property belongs to the state and agricultural production is carried
out under state control. The first examples of the kolkhoz were seen after the
abolition of private ownership by Land Decree. But at that time, the
nationalization efforts did not meet expectations, which led to losses, and there
was a decrease in the number of kolkhozes. in 1928, following the grain crisis,
a Policy of Collectivization was established by Stalin. Kolkhozes were
established in order to Decouple the existing crisis by bringing together village
farms and improve the economy. Thus, the number of kolkhozes has increased
rapidly. But the seizure of land, which is the most valuable asset of the people,
has increased the people's dependence on the state, and their exposure to the
restrictions of the state has led to the assimilation of the Turkish people.
In fact, the main purpose of this system is to gather and control the Turks
living scattered in rural areas in the kolkhozes and to Russify them.
The works of Cemile, Mother Earth, Farewell Gulsary, written by
Cengiz Aitmatov, basically provided illumination of the Soviet era. Aitmatov
clearly described his criticism of the kolkhoz system and made us feel the same
emotions by conveying to us the feelings and thoughts of the Turkish people
living at that time, their joys and sorrows, the difficulties they experienced. In
this study, the effect of the kolkhoz system on the Turks living in the Soviet
Union is mentioned. In addition, examples of the works of Cemile, Mother
Earth, Farewell Gulsary written by Cengiz Aytmatov, one of the famous writers
who witnessed that period, were given and how the kolkhoz was transferred
were examined.
Keywords: Kolkhoz, Turkish people, assimilated, Chingiz Aitmatov,
kolkhoz system, Farewell Gulsary, Mother Earth, Cemile.

17 Modern Turkic Dialekts and Literaturese, Istanbul Universty (Istanbul, Turkiye); e-mail:
esmagunnur.calis@ogr.iu.edu.tr.
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Geleneksel Gagauz Kiiltiiriinde Ekmek ve Tuz

Evdokia Sorochyanu®®

Oz: Evdokia Sorochyanu'nun "Gagauzlarin geleneksel kiiltiiriinde
ekmek ve tuz" baglikli makalesi Gagauz kiiltiiriinde ritiiel ekmek ve tuz
kavraminin anlam ve sembolizmini inceliyor. Gagauzlarin evinde ¢ok
eski zamanlardan beri ekmek ve tuz (tuz-ekmek) Allah'in bir liitfu olarak
goriilmiis, zenginlik ve bollugu, comertligi ve misafirperverligi
sembolize etmistir. Birka¢ on yil Once, bir Gagavuz evinde, siradan
giinlerde, pegeteyle kapli ekmek ve tuz her zaman masada kald1 - atalara
kalan yiyecek algiland1 (yasayanlarin dliilerin diinyastyla baglantisi).

Birgok halkin kiiltiiriinde yeni evlileri ekmek ve tuzla bulusturma
gelenegi vardir. Gagauzlarda tuz yerine bal bulunur. Ancak Gagavuz
diigiiniinde ekmek ve tuz kullanma gelenegi kismen korunmus, ekmek ve
tuz yeni evlilerin ekili ebeveynler tarafindan ritiiel kutsamalarinda
kullanilmaktadir. Gelin ve damada ekmek ve tuz sunmanin, bu térenin
cesitli isimlerine yansiyan gesitli anlamlar1 vardi: sessizlik yemininin
kaldirilmasi (gengleri s6letméad), genglerin evlilik gergeginin ritiiel olarak
teyidi (tuz- ekmek) ve evde her zaman ekmek ve tuz olmasi dilegi ile
genclerin (proska) kutsamalari.

Anahtar Kelimeler: Diigiin, ekmek ve tuz, Gagavuz, geleneksel
kiiltiir, semboller.

18 Dog. Dr., "Gagauzlarin Etnolojisi" Alani1 Arastirmacisi, Filoloji Bolimii, Kiiltiirel Miras
Enstitiisii, Moldova Devlet Universitesi (Kisinev, Moldova Cumhuriyeti); e-mail:

sevdokia@mail.ru.
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Bread and Salt in the Traditional Gagauz Culture

Evdokia Sorochyanu®®

Abstract: The article by Evdokia Sorochyanu "Bread and salt in
the traditional culture of the Gagauz" examines the semantics and
symbolism of the ritual concept of bread and salt in the culture of the
Gagauz. Since ancient times, in the Gagauz home, bread and salt (tuz-
ekmek) was considered a gift from God, it symbolized wealth and
abundance, generosity and hospitality. A few decades ago, in a Gagauz
house, on ordinary days, bread and salt covered with a napkin always
remained on the table - the food left for the ancestors was perceived (the
connection of the living with the world of the dead).

In the culture of many peoples, there is a tradition to meet the
newlyweds with bread and salt. The Gagauz have honey instead of salt.
However, the ancient tradition of using bread and salt in the Gagauz
wedding is partially preserved, bread and salt is used in the ritual blessing
of the newlyweds by the planted parents. Offering bread and salt to the
bride and groom had several meanings, which was reflected in the various
names of this ceremony: the removal of the vow of silence (gengleri
sOletmdd), the ritual confirmation of the fact of marriage between the
young (tuz-ekmek) and the blessing of the young (proska) with the wish
that there was always bread and salt in the house.

Keywords: Gagauz, traditional culture, wedding, bread and salt,
symbols.

19 Doctor of Philology, Associate Professor, Senior Researcher Sector "Ethnology of the Gagauz"
Institute of Cultural Heritage, Moldovan State University (Chisinau, Republic of Moldova); e-

mail: sevdokia@mail.ru.
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Ahmet Baytursynov - Egitimci, Bilim Adam ve Hiimanist

Galina Kakenova?
Almagul Kushpaeva®

Oz: Bu ¢alismada 20. yiizyil baslarinda Kazak ulusal entelektiiel elitin
onemli temsilcisi olan Ahmet Baytursynov'un egitim ve bilimsel faaliyetleri ele
almmustir. Ayrica, kazak aydinin somiirgecililige karsi demokrat hareketine
katilmasi1 ve «Kazak» gazetesinin yayimlanmasindaki roli arastirilmistir. Arsiv
verileri ve kaynaklara dayanarak A. Baytursynov’un
1920-1930 yillarinda Kazakistan’in sosyal ve diger alanlardaki gelisimine ve
cumhuriyetin énemli sorunlariin ¢éziimiine katkilar1 degerlendirilmistir.

A. Baytursynov’un bilimsel faaliyetleri ve yiiksek 6grenim sistemin
olusmasindaki rolii 6zellikle incelenmistir. Bunun i¢in, 1928 yilin Ekim ayinda
Kazak Pedagoji Universitesi’nin agilisinda yaptigi konseptiiel konusmasinin
analizi yapilmistir.

Bilim adamlar1 Ahmet Baytursynov’un dilbilimi, terclimanlik,
gazetecilik, estetik gibi alanlarinda teori bilimine sahip miikemmel bir
aragtirmaci oldugunu soyliiyor ve sairlik faaliyetlerine yiiksek deger veriyorlar.
A. Baytursynov, Kazak edebiyatinin kurucusu olup edebiyat teorisini Kazak
dilinde gelistiren ilk bilim adamidir. O, gercek anlamda ulusal kiiltiirin temelini
olusturan biiyiik bir sahsiyettir.

Anahtar Kelimeler: Bilim adami, egitimci, ilim, ulusal aydinlar.

2 Prof. Dr., LN. Gumilev Avrasya Ulusal Universitesi (Nur-Sultan, Kazakistan); e-mail:
Avyazhani09@list.ru, Telefon: +7 701 203 2430.

2 Dog. Dr., S. Ualihanov Kokshetau Devlet Universitesi (Kokshetau, Kazakistan); e-mail:
Kushpaevaab@mail.ru, Telefon: +7 747 356 6555.
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Akhmet Baitursynov - Enlightener, Scientist and Humanist

Kakenova Galina Mazhitovna??
Kushpayeva Almagul Burkitbayevna?®

Abstract: The article is devoted to the educational and scientific
activities of the representative of the Kazakh national intellectual elite of the
early 20" century Akhmet Baitursynov. The article reveals issues related to the
participation of the educator in the anti-colonial democratic movement

Alash, the publication of the newspaper “Kazakh”. On the basis of archival data
and sources, the contribution of A. Baitursynov to the development of the social
sphere of Kazakhstan in the 1920-1930s, participation in solving the most
important issues of the development of the republic is shown.

Particular attention is paid to the scientific activities of A. Baitursynov,
his role in the formation of the higher education system. The analysis of the
conceptual speech of the scientist at the opening of the Kazakh Pedagogical
University in October 1928 is given.

Scientists call Akhmet Baitursynov as a remarkable researcher - theorist
in the field of linguistics, translation, journalism, aesthetics, and also pay special
attention to the analysis of his poetic work. A. Baitursynov is the founder of
Kazakh literary criticism, the first scientist who developed the theory of
literature in the Kazakh language. He was truly one of the pillars of national
culture.

22 prof. Dr., L.N. Gumilyov Eurasian National University (Nur-Sultan, Kazakhstan); e-mail:
Ayazhani09@list.ru, Phone +7 701 203 2430.

23 Assoc. Prof. Dr., Sh. Ualikhanov Kokshetau State University (Kokshetau, Kazakhstan); e-
mail: Kushpaevaab@mail.ru, Phone +7 747 356 6555.
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Keywords: Educator, scientist, national intelligentsia, science.

A.Baytursinuli'nin «Kazak» ve «Aykap» Dergilerindeki
Yeri: “Kazak”, “Egitim” ve “Dil” Kavramlari

Gaziza
Soibekova?* Zharkynbike
Suleimenova?®

Oz: Makalede A. Baitursinuli'nin "Kazak" gazetesinde ve "Aykap"
dergisinde yayinladigr materyallere dayanilarak, "Kazak", "bilgi”, "dil"
kavramlart  tartisthyor. Bu  kavramlarin  incelenmesinde  A.
Baitursinuli'nin dilsel kisiligi arastirilmaktadir. Bu bilimsel makale,
A.Baitursynuly'nin dilsel kisiligini ve eserlerinde ve gazeteciliginde
dilsel birimlerin ulusal, biligsel dogasimi incelemektedir. Kazak etnik
yapisi, kendi etnik dogasi ile karakterize edilir. A.Baitursinuli'nin
gazeteciligine alg1 oOzellikleri, her etnik grubun manevi degerlerinin
bilgisi, genis 6l¢iide yansimaktadir. Ttim bilgisini ulusal dil, okuryazarlik,
egitim, yazi reformu, toprak sorunlari, Kazak edebiyati ve gazetecilik ile
ilgili sorunlar1 giindeme getirmek i¢in kullandi. Kazak alfabesini Arap
alfabesine gore yeniden sekillendirdi ve birka¢ yil boyunca 6gretti.

% Do¢. Dr., Kazak Milli Kizlar Pedagoji Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon:
+77077460974, e-mail: shoibekova_gaziza@mail.ru.

%5 Prof. Dr., Kazak Milli Kizlar Pedagoji Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon:
+77057129963, e-mail: zharkyn123@mail.ru.
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Dilsel kisiligini olusturan anlamsal gruplar: egitim, yerel
Ozyonetim, okuryazarlik, dilbilgisi, ulus ve dil sorunlaridir. Makalenin
dayandigi ii¢c kavram da reformcunun dilsel kimligini ortaya
koymaktadir.

Anahtar kelimeler: A. Baitursinuli, “Aykap”, “Kazak”, “Egitim”
kavramu, dil.

The Place of A. Baitursynuly in «Kazak» and «Aykap» Magazines:
Concepts of “Kazakh”, “Education”, “Language

Gaziza Soibekova?®
Zharkynbike Suleimenova?®’

Abstract: The article discusses the concepts of "Kazakh",
"knowledge" and "language" based on materials published by
A.Baitursynuly in the newspaper "Kazakh™ and in the magazine "Aikap".
In the study of these concepts, the linguistic personality of A.
Baitursynuly is revealed. This scientific article studies the linguistic
personality of A. Baitursynuly and the national, cognitive nature of
linguistic units in his works and journalism. The Kazakh ethnos is
characterized by its own ethnic nature. Features of perception, knowledge
of the spiritual values of each ethnic group are widely reflected in the

% Assoc. Prof. Dr., Kazakh National Women's Teacher Training University (Almaty Kazakhstan);
Phone: +77077460974, e-mail: shoibekova_gaziza@mail.ru.

27 prof. Dr., Kazakh National Women's Teacher Training University (Almaty Kazakhstan); Phone:
+77057129963, e-mail: zharkyn123@mail.ru.
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journalism of A. Baitursynuly. He used all his knowledge to raise issues
of the national language, issues related to literacy, education, writing
reform, land issues, problems of Kazakh literature and journalism. He
reformed the Kazakh script based on the Arabic script and taught it for
several years.

Semantic groups that form his linguistic personality: education,
local self-government, literacy, grammar, problems of the nation,
language problems. All the three concepts on which the article is based
reveal the linguistic identity of the reformer.

Keywords: A. Baitursynuly, "Aikap", "Kazakh", concepts of
education, language, Kazakh.

A. Baytursinuli'nin Kazak Ulusal Egitim Enstitiisii'ndeki
Hizmet Yillari: Egitime Aktif Katkisi
Giilmira Bayalieva®

Aidana Makhambet®
Asem Kakarmanova®

28 Prof. Dr., Filolojik Bilimler, Korkit Ata Kizilorda Universitesi, Uluslararas1 Bilisim Akademisi
Akademisyeni (Kizilorda, Kazakistan); Telefon: 8777 336 5758, e-mail: bayalieva67@mail.ru.

29 Kazilorda Bolgesi Sosyal Gelisim Departmani MSO "Kizilorda Bolgesi Dil Egitim Merkezi"
Miidiir Yardimeisi; Telefon: +7775652493, e-mail: aidanamakhambetova@mail.ru.

30 "Amanat" partisi altindaki Genglik Kolunun "Jas Otan" Kizilorda Bélge Subesinin Bagkan
Yardimcisi, Pedagojik Bilimler Yiksek Lisansi; Telefon: 8775 7178058, e-mail:
janmeilill@gmail.com.
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Oz: Kazakistan Cumhuriyeti'nin Kizilorda bdlgesel devlet arsivi
Kazak Ulusal Egitim Enstitlisii'niin belgelerinin bir koleksiyonuna
sahiptir.

Vakfin ana belgeleri olan Kazak Milli Egitim Enstitiisii
protokollerine baktik ve enstitiiniin yonetmelikleri, i¢inde Ggretilen
disiplinler, 6gretmenlerle yapilan sozlesmeler hakkinda bilgi aradik.
Fondaki belgeler neredeyse 97 yildir saklanmas.

Ve bolgesel arsivlerdeki bu verileri, biiyiikk reformcu, ulusun
Ogretmeni

A. Baitursimov'un 150 yi1l doniimi baglaminda degerlendirerek
Alag'in 6gretici mirasini onurlandirtyoruz.

Tarih, Kizilorda'nin bagkent oldugu yillarda, milletin aydinlarinin
Kazak egitim sistemini gelistirmek icin ¢ok calistigini1 kanitliyor. Kazak
Milli Egitim Enstitiisii'nde Ahmet Baitursinov’la beraber bir grup
ogrencinin oldugu biliniyor. Sonanov, Burabayev, Karjaubayev,
Jarmenov, Kasimov, Kadirbayev, Aljanov gibi vatandaglar iilkedeki
cehaletin ortadan kaldirilmasiyla ugrast.

Ve Ahmet Baitursinov'un Sirdaria

bolgesindeki egitim alanindaki gayretli ve sorumlu ¢alismasini arsiv
materyalleri temelinde tanimaya ¢alisacagiz.
Anahtar Kelimeler: kazak milli egitimi, milletin aydinlart,
alfabe, durum arsivi verileri, A. Baitursynov'un aydinlanmaya katkisi.

A. Baitursynuly's Years of Service at the Kazakh National Educational
Institute: Active Contribution to Education

Gulmira Bayalieva®

31 Ph.D., Associate Professor of Korkyt Ata Kyzylorda University, Academician of the
International Academy of Informatics (Kyzylorda, Kazakhstan); Phone: 8777 336 5758, e-mail:
bayalieva67@mail.ru.
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Aidana Makhambet®3?
Asem Kakarmanova®

Abstract: Kyzylorda regional State archive of the Republic of
Kazakhstan hosts a fund which stores the documents of the Kazakh Institute of
Public Education.

Having reviewed the protocols of the Kazakh institute of public
education which are the main documents of the fund we looked into the rules of
the institute, studied the documents on the disciplines taught, on the contracts
that had been made with teachers. These documents have been kept in the
archive for almost 97 years.

We studied this information provided by the regional archive on the eve
of celebrating the 150th anniversary of the great reformer, folk teacher and
educator A.Baitursynov whose priceless heritage we must honor.

Historical facts show that the years when Kyzylorda was the capital of
our country were marked as period of the persistent creative work by the
intellectuals of the nation on improving the Kazakh education system. It is
known that there was a group of students at the Kazakh Institute of Public
Education under the leadership of Akhmet Baitursynov. Shonanov, Burabayev,
Karzhaubayev, Zharmenov, Kassymov, Kadyrbayev, Alzhanov and others were
engaged in the illiteracy eliminating job in the country.

And we will make every effort so that the fruitful and painstaking work
performed by Akhmet Baitursynov in the field of education in Syrdarya region
based on archival materials to have been recognized (translated from Russian
into Kazakh).

Keywords: Kazakh public education, data from the State archive, the
intelligent forces of the country, A. Baitursynov's contribution to public
education, alphabet.

32 Deputy director of the MSI “Kyzylorda regional language training center” by the Kyzylorda
regional department of social development, Master of Humanities; Phone: +7775652493, e- mail:
aidanamakhambetova@mail.ru.

33 Deputy chairman of the Kyzylorda regional branch of the "Jas Otan" youth wing by the “Amanat”

Party, Master of Pedagogics; Phone: 8775 7178058, e-mail: janmeilill@gmail.com.
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Ahmet Baytursinuli'nin Karakalpakstan'daki Eserlerinin
Incelenmesi

Giilmira Usenova®*

Oz: Calismalarinda egitim, sanat ve insani nitelikler arayan Kazak
edebiyatinin biiyiik temsilcilerinden Ahmet Baitursynov, siiphesiz
giiniimiiz gengliginin bilincini uyandiracak ve bir vatanseverlik duygusu
uyandiracaktir. Gulmira Usenova, Doktora,

Ingilizce Kidemli Ogretim Uyesi, Azhiniyaz'in adin1 tasryan Nukus
Devlet Pedagoji Enstitiisii, ilkdgretim dgrencilerine Ingilizce 6gretiyor.
Ders sirasinda Ahmet Baitursynuly'nin eserlerini 6grencilerle her konuda
analiz ederim. Siirleri enerji, vatan sevgisi, diiriistlitk ve ahlak doludur.
Ozbekistan'imizda egitim ve yetistirme el ele gittiginden, gazeteci ve
sairin kahramanca isleri, halk figiirii Akhmet Baitursynov'un iilke i¢in
siiphesiz genclere ilham verecek. Ozellikle kirk siiri "Masa", drnegin
"Calismaya Davet", gencleri sanat ve bilgi, vatanseverlik konusunda
egitir. Bu yiizden bu ayetleri Ingilizce'ye ¢evirmeye ve iceriklerini net bir
sekilde aciklamaya calistyorum. ileride A. Baitursynov'un siirlerinin
Kazakca, Karakalpak ve Ingilizce'ye terciimesi iizerinde g¢alisacagim.
Bununla ilgili herhangi bir ¢aligma yapmadik, yeni. Bizim gibi ulusun
hayranlar1 i¢in asil gérevin 6grenmek oldugunu diisiiniiyorum.

Anahtar Kelimeler: Ahmet  Baytursiuli, Ahmet
Baytursinuli’nin eserleri, Kazak edebiyati.

3 Dr. Ogr. Uyesi, Nukus Devlet Pedagoji Enstitiisii (Nukus, Karakalpakstan Cumhuriyeti); Telefon:
+998913021490, e-mail: gulmirausenova@mail.ru.
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Study of Ahmet Baitursynov's Works in Karakalpakstan

Gulmira Usenova®

Abstract: The works of Akhmet Baitursynov, one of the great
representatives of Kazakh literature, calling for education, art and human
qualities, awaken the consciousness of today's youth, undoubtedly, it
evokes a sense of patriotism.

I am Gulmira Usenova, PhD, a senior lecturer in English at Nukus
State Pedagogical Institute named after Ajiniyaz. | teach English to
students of Kazakh groups of the primary education department of the
institute. During the lesson | analyze the works of Ahmet Baitursynov
with students in each subject. His poems are full of energy, love for the
Motherland, honesty and morality. Due to the fact that in our Uzbekistan,
education and upbringing go hand in hand, the heroic deeds of the
scientist and poet, public figure Akhmet Baitursynov for the country will
undoubtedly inspire young people. In particular, his forty poems “Masa”,
for example, “Invitation to study” educate young people to art, knowledge
and patriotism. So | try to translate these verses into English and clearly
explain their content. In the future I will work on the translation of A.
Baitursynov's poems into Kazakh, Karakalpak and English. We haven't
done any work on this, it's new. I think that the main task for fans of the
nation like us is to find out.

3 Senior Lecturer, PhD., Nukus State Pedagogical Institute (Nukus, Republic of Karakalpakstan);
Phone: 998913021490, e-mail: gulmirausenova@mail.ru.
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Keywords: Ahmet Baytursiniuli, Ahmet Baytursiniuli's works,
Kazakh literature.

Dilbilimci Ahmet Baytursinuli’min ‘Metinlerle
Ilgili Goriisleri’
Ilgisheva Moldir *°

Oz: Metin dilsel bir birimdir. Kelimeler, deyimler, ciimleler metnin
destekleyici unsurlaridir ve islevleri hem tarihi metinde hem de yeni metinlerde
yeni kayitta esittir. Kazak dilbiliminde metnin ¢esitli tanimlar1 vardir. Genel
olarak kabul edilen goriise uygun olarak metin dedigimiz, herhangi bir
bigcimdeki sozlii ve yazili ifadelerdir. Bir metin, konusmacinin amacina uygun
olarak eksiksiz bir fikri ifade eden bir veya daha fazla climle dizisinden olusur.
Hatta metnin yapisi ve algisi, konugsmacinin ve dinleyicinin metnin anlatimina
ve yorumuna uygun olarak i¢erigi tam olarak anlamasini saglar. Metnin bir terim
olarak ilk defa karsimiza ¢ikmasi, Kazak dilinin ilk teorik kitabi olan, 1916
yilinda yayimlanan, Ahmet Baytursinov’un ‘Til — Qural’ eseriyle dogrudan
baglantilidir. Kazak Dil Biliminin Temelinde Duran
Ahmet Baytursinov, metine bir terim olarak yaklastigi zaman, ona ‘Sigarma
S6z’ (kompozisyon, kompozisyon s0z) terimini uygun gormis ve bu

3 Dr. Ogr. Uyesi, Cagdas Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlart Boliimii, Edebiyat Fakiiltesi, Atatiirk
Universitesi  (Erzurum, Tiirkiye); ORCID: 0000-0002-2317-7832, e-mail:
molya_88_l@mail.ru.

52


https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832
https://orcid.org/0000-0002-2317-7832

disiincesini ‘Kompozisyon kelimesinin genel adi kompozisyon soz olup, kisaca
metin olarak kisaltlhr. Ister sézlii ister yazili olsun, her sey bir metindir’
aciklamastyla desteklemistir.

Anahtar Kelimeler: Ahmet Baytursinov, ctimle yapisi, dilbilimi,
metin, terim.

Linguist Ahmet Baitursynuly’s Views on the Text

Ilgisheva Moldir *’

Abstract: Text is a linguistic unit. Words, phrases, sentences are the
supporting elements of the text, and their functions are equal in the new record
both in the historical text and in the new texts. There are various definitions of
text in Kazakh linguistics. In accordance with the generally accepted view, what
we call text are oral and written expressions in any form. A text consists of one
or more series of sentences that express a complete idea in accordance with the
speaker's intent. In fact, the structure and perception of the text enable the
speaker and the listener to fully understand the content in accordance with the
narration and interpretation of the text. The first appearance of the text as a term
is directly related to Ahmet Baytursinov's Til - Qural’, the first theoretical book

37 Dr. Senior Lecturer, Department of Contemporary Turkish Dialects and Literatures, Faculty of
Letters, Atatiirk University (Erzurum, Turkiye); ORCID: 0000-0002-2317-7832, e-mail:
molya_88_l@mail.ru.
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of the Kazakh language, published in 1916. Standing on the Basis of Kazakh
Linguistics, Ahmet Baytursinov, when he approached the text as a term, saw the
term "Sugrama S6z" (composition, composition word) appropriate for it, and he
thought that the general name of the word composition is composition word, and
it is shortened as text. “Everything is a text, whether it is spoken or written.”

Keywords: Text, Linguistics, Ahmet Baytursinov, Term, Sentence
structure.

Ulus Ogretmeni A. Baitursynuly'nin Bilimsel
Arastirmasinin Temel Kavramlan

J.K. Tuimebayev?3®

Oz: Unlii Kazak bilim adami, Milletin Ogretmeni ve Halk Aydin1 Ahmet
Baytursinuli, Kazak dilbiliminin ana dallar1 hakkinda yazan ilk bilim adamidir.
A. Baytursinuli, Cagdas Kazak dilbiliminin teorik ve pratik temellerini kurdu,
Kazak dilbiliminin bilimsel yap1 sistemini ve i¢cindeki kategorileri gelistirdi ve
ses sisteminin temel 6zelliklerini belirledi ve sozciik katmanlarmin karakterini
tanmimladi. A. Baytursinuli, Modern Kazak dilini olusturdu. Kazak Grammatoloji
Biliminin kurucusu Ahmet Baytursinuli'dir.

38 Prof. Dr., Filolojik Bilimler Doktoru, El-Farabi Kazak Milli Universitesi Rektorii (Almati,
Kazakistan).
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Yerli Kazak yazisinin temellerini ilk olarak Cedidgilik temelinde atan, usul
Cedid'in dogrudan bir okuma yolu olan bir dilbilimciydi.

A. Baytursinuli Alfabesi 1912'den beri Kazak-Rus okullarinda ve
Miisliiman medreselerinde kullanilmaktadir. Bugiin, bir¢ok insan igin bir yazi
modelidir. Bu alfabe, Ulusal olusumda oOnemli bir kiiltiirel basaridir.
Baytursinuli, Kazak dilinin safligin1 korumak, yazili dilin dilbilgisel yapisim
olusturmak icin temel bilimsel ¢aligmalari yazdi. A. Baytursinuli, "Ulke sozii
kayboldugunda kaybolur" dedi.

Kazak dilbiliminin lideri Akhmet Baytursinuli Kazak dilbilgisinin temellerini
attr. Bilim insaninin eserlerinde ilk kez ses ve harf, imla ve yazi prensipleri
arasindaki ayrim ortaya ¢ikar, Kazak dilinde seslerin bilimsel uyumu belirlenir
ve ilk kez her bir sesin bilimsel bir tanimu verilir. Anadilimizin genetik dogasi
(cagrisim, esmonik doga) acik¢a analiz edilir ve konusulan dilin ve yazili dilin
ozelliklerinin acik bir bilimsel agiklamas1 verilir. Ik defa, kelimeler ve dil
arasindaki baglant1 bilimsel olarak farklilasmistir. Ek olarak, Kazak yazisinin
temelinin sesten tiiretilen metin olduguna dair bilimsel bir agiklama verilmistir.

Anahtar Kelimeler: A. Baytursinuli, halk aydini, Kazak dilbiliminin,
modern Kazak dili.

The Main Concepts of Scientific Research of the
Teacher of the Nation A. Baitursynuly

J.K. Tuimebayev®

Abstract: Outstanding Kazakh scientist, teacher of the nation, and public
figure Akhmet Baitursynuly is the first scientist to write about the main branches of
Kazakh linguistics. A. Baitursynuly laid the theoretical and practical foundations of

39 Professor, Doctor of Philological Sciences, Rector of Al-Farabi Kazakh National University
(Almaty, Kazakhstan).
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Kazakh linguistics, developed a clear scientific system of grammatical structure, which
is the basis of Kazakh linguistics, and categories in it, and identified the main features
of the sound system and defined the character of word layers.

A. Baitursynuly formed the metalanguage of the Kazakh language.

The founder of the Science Of Grammatology in Kazakh linguistics is Akhmet
Baitursynuly. He was a linguist who first laid the foundations of his native Kazakh
writing on the basis of jadidism, usul Jadid being a direct reading path.

The Baitursynov Alphabet has been used in Kazakh-Russian schools and
Muslim madrasas since 1912. Today, the label model is a model of writing for many
people. This alphabet is a major cultural achievement in the formation of the National
script.

Baitursynuly wrote the fundamental scientific works to preserve the purity of
the Kazakh language, to form the grammatical structure of the written language.

"The country is lost when its word is lost, "A. Baitursynov said.

The leader of Kazakh linguistics Akhmet Baitursynuly laid the foundations of Kazakh
grammar. For the first time in the works of the scientist, the distinction between sound
and letter, spelling and orthoepy is revealed, the scientific nature of sounds in the
Kazakh language is determined, and for the first time a scientific definition of each
individual sound is given.

The genetic nature of our native language (connotation, syngarmonic nature)
is clearly analyzed, and a clear scientific explanation of the peculiarities of spoken
language and written language is given.

For the first time, the relationship between words and language is scientifically
differentiated. Additionally, a scientific explanation is given that the basis of Kazakh
writing is text derived from sound.

Keywords: A. Baytursiniuli, public intellectual, Kazakh linguistics, modern
Kazakh language.

Ahmet Baytursinuli - Kazak Yazisinin Biiyiik Teorisyeni

Kalamkas Kalybaeva*

40 Prof. Dr., Abay Kazak Milli Pedagoji Universitesi (Almati, Kazakistan).
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Oz: Son arastirmalar, Kazak ulusal yazi teorisinin Ahmet Baitursmuli
tarafindan olusturuldugunu gostermistir. Bilim adamlar1 Baitursinuli’'nin  Arap
alfabesini Kazak diline uyarladigini, Kazak dilindeki seslerin sayisint belirledigini ve
ilk alfabeyi yeniden yarattigini sdylityor. Bu makalede, Ahmet Baitursinuli’nin Kazak
yazi teorisi hakkindaki goriislerinin bazi detaylarina ayrintili olarak deginecegiz.

Makalemizin temel amaci, gliniimiiz Kazak yazisinin Ahmet'in belirledigi yoldan, yani
Ahmet'in olusturdugu yazi teorisinden uzaklastigini tespit etmektir. Bu amaca ulasmak
icin makalemiz, Ahmet'in teorisini Hint-Avrupa dillerinin yaz1 teorisi ile ayrintili olarak
karsilagtirmakta, analiz edilmekte ve somut sonuglar vermektedir.

Bugiinlerde Ahmet'in yazi teorisinden tamamen uzaklastik. Ahmet tarafindan

onerilen Kazak yazi teorisinin temeli, bir sese bir sembol verilmesi gerektigi fikrine
dayantyordu (dilimizde ne kadar ses olursa, o kadar karakter olmalidir). Bunun iizerine
Baytursinuli “Dildeki her ses i¢in bir isaret varsa, sirayl yazmanin miimkiin oldugu”
sonucuna vardigin biliyoruz. Ancak kullandigimiz Kiril alfabesinde ise tam tersine
Kazak dilinde bulunmayan seslerin sembolleri verilmistir ve alfabemizdeki harflerin
sayis1 42'ye ulasmustir. Ikincisi, Ahmet, “Kazak yazisinin temeli sinharmonizm kurali
oldugunu belirlemistir. Ancak, yazimizda bu ¢izgiyi de kaybettik ve bugiin dogru bir
sekilde hecelere béliinemeyecek bir yazi olusturduk. Ugiinciisii Ahmet, “Kazakca yazi
— ses sistematik olmali” seklinde ifade etmisti, ancak bugiin yabanci kelimelerin orijinal
yazimindan vazgecemedik.

Gergekten de, Kazak yazi teorisinin kurucusu olarak degerlendirmede, Kazak
yazi teorisinin ulusal temeli icin gergcek gizli anahtart ortaya koyan Ahmet
Baytursinuli'ydi. Bu makalede, Ahmet'in belirledigi gizli anahtarlar1 arasinda — Kazak
yazisinda her sese bir karakter ilkesi, Kazak yazisinin esasinin sinharmonizm kuralt
oldugu ve Kazak yazisinin fonetik esasa dayali olmasi gerektigi yer almaktadir. Bu
yoldan nasil uzaklagtigimiza, hangi siyasi kosullarin etkiledigine, arsiv materyallerine
dayanan kanitlarla kanitlanmaktadir. Buna dayanarak, giiniimiiz Kazak yazisinin
sorunlu noktalar1 gézden gegirilmektedir. Kazak yazi teorisinin kurucusu Ahmet'in
yolunu, onu ¢ozmenin belirli yollarin1 tanimlayarak yeni bir dilsel karakter
kazandirmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Alfabe, fonetik ilkeleri, imla, singarmonizm, yazi

kurami.

Ahmet Baytursynovich - The Great Theoretic of Kazakh Writing

Kalamkas Kalybayeva*

4 professor, Ph.D., KazNPU named after Abai (Almaty, Kazakhstan).
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Abstract: Recent research has shown that the Kazakh national theory of
writing was formed by Ahmet Baitursynov. Scholars say that he adapted the Arabic
script to the Kazakh language, determined the number of sounds in the Kazakh language
and wrote the first alphabet. In this article, we will take a closer look at some of the
details of Ahmet Baitursynuly's views on the theory of Kazakh writing. The main
purpose of our article is to determine that today's Kazakh writing deviates from the path
laid by Ahmet, from the theory of writing formed by him. In order to achieve this goal,
in this article we comprehensively compare Ahmet's theory with the theory of writing
of Indo-European languages, analyze and give specific conclusions.

Today, we have completely moved away from Ahmed's theory of writing. The
basis of the theory of Kazakh writing, proposed by Ahmet, was based on the notion that
one symbol should be given to one sound (in our language, the letters should be as many
as the sounds). We know that the scientist concluded that "if there is a sign for each
sound in the language, then it is possible "to write correctly in order”. However, in the
Cyrillic alphabet which we use there are symbols of sounds that are not in the Kazakh
language, and the number of letters in our alphabet has increased to 42. Secondly, when
Ahmet said that "the basis of Kazakh writing is the law of synharmonism”, we have lost
this way and formed a script that can not be properly divided into syllables. Thirdly,
Ahmet said "Kazakh writing should be based on sound system,"” but today we can not
get rid of the original writing of loanwords.

In fact, it was Ahmet Baitursynuly who defined the national basis of the theory
of Kazakh writing in his assessment as the founder of the theory of Kazakh writing. In
this article among the secret keys identified by Ahmet are the principle of one character
per sound in the Kazakh script, the basis of the Kazakh script is the law of
synharmonism, and the Kazakh script should be based on the phonetic principle, how
we deviated from that path and what kind of political circumstances influenced it are
confirmed by the archival materials. On this basis, the problematic aspects of today's
Kazakh writing is re-evaluated and identified specific ways to solve these problems,
also there was given a new linguistic character to the Kazakh theory of writing founded
by Ahmet.

Keywords: Writing theory, alphabet, synharmonism, spelling, phonetic
principles.
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Tiirk Dilinde Fiil Semantiginin incelenmesi
Kasim Balkiya“*
Giilbanu Suambekova®

Oz: Makale, fiilleri Tiirki arastirmalarda ve bu alandaki bilimsel
caligmalarda bagimsiz bir kategori olarak incelemektedir. Fiillerin
sozciiksel ve anlamsal gruplandirilmasinin tarihi ele alimir. Son
zamanlarda Tirkolojide gazeteciler fiillerin anlam ve anlam alanina
dikkat etmeye bagladilar. Bunun temel nedeni fiil anlambiliminin
cesitliligi ve islevlerin ¢esitliligidir. Dilin ulusal sozliik birimleri olarak
fiiller diger kelime siniflarindan farklidir. Bu baglamda, fiilin her sozliik-
anlamsal grubunun igerigi, anlami vb. kosullar. Genel Tiirki
aragtirmalarda ele alinan sozliik-anlam grubu hakkindaki goriisler Kazak
dilbilimindeki goriislerden uzak degildir. Tirk dillerinde fiillerin
anlambiliminin eksik c¢alisilmasi, fiillerin sozliik-anlamsal gruplara
ayrilmasi, belirli ilkelerin olmamasinin nedeni olabilir. Sozliiksel-
anlamsal gruplar teorisini kokten ¢ozmek i¢in kelimelerin sézciik
anlamlarini, anlamsal yapilarint belirlemek. Fiilleri sozliiksel-anlamsal
gruplara ayirmak icin, anlam analizi ile her bir fiilin anlamsal yapisin
belirleyin.

Anahtar Kelimeler: Tiirk dilleri, fiiller, s6zciik-anlam grubu,
kok, yapi.

42 Prof. Dr., Filoloji Boliimii, Abai Kazak Milli Pedagoji Universitesi (Almati,Kazakistan); e- mail:
bkasym_gosyaz@mail.ru.

43 Dr. Ogr. Uyesi, Nur-Miibarek Misir Islam Kiiltiirii Universitesi (Almati,Kazakistan); e-mail:
gulbanu.suambekova@mail.ru.
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Analysis of Verb Semantics in Turkish Language

Kasim Balkiya**
Gulbanu Suambekova?®

Abstract: The article analyzes the study of verbs as an
independent category in Turkic studies and scientific works in this area.
The history of lexical and semantic grouping of verbs is considered.
Recently, in Turkology, journalists have begun to pay attention to the
meaning and semantic field of verbs. The main reason is the diversity of
verb semantics and diversity of functions. As national lexical units of
language, verbs differ from other word classes. In this regard, the content,
meaning, etc. of each lexical-semantic group of the verb. analyzed under
the conditions. Opinions about the lexical-semantic group considered in
general Turkic studies are not far from the opinions in Kazakh linguistics.
Incomplete study of the semantics of verbs in the Turkic languages, the
grouping of verbs into lexical-semantic groups may be the reason for the
lack of their specific principles. To determine the lexical meaning of
words, their semantic structure in order to radically solve the theory of
lexical-semantic groups. To divide verbs into lexical-semantic groups,
determine the semantic structure of each verb by semantic analysis.

Keywords: Turkic languages, verbs, lexical-semantic group,
root, structure.

4 prof. Dr., Department of Philology, Abai Kazakh National Pedagogical University (Almaty,
Kazakhstan); e-mail: bkasym_ gosyaz@mail.ru.

45 Senior lecturer at the Nur-Mubarak Egyptian University of Islamic Culture (Almaty, Kazakhstan);
e-mail: gulbanu.suambekova@mail.ru.
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A.Baytursunlular ve Dil Bilisi ve Bilissel
Dilbilgisi Sorunlar:

Kuldirsin Saryshova“

Oz: Kazak dilbiliminde, dilin gériisleri sadece yapisal bir 6zellik olarak
degil, ayn1 zamanda insan gercekliginin baska bir parcasi olarak da olusmaya
basladi. Kazak aragtirmacilari, "Til-shral" pozisyonunun rehberliginde dilin
sosyal, psikolojik ve biligsel islevlerine dikkat ¢ektiler.

Arastirmamizin konusu olan makale, Kazak dilbiliminin kurucusu,
terminolog, 6gretmen bilim adami A. Baytursynov'un Kazak dilbilimini ve
Ogretim metodolojisini ilk sistematize eden ve Kazak pedagojisinde dnemli
degisiklikler yapan ilk kisi olarak gdriislerini inceliyor. Ug kitaptan olusan «Til
- shral» bilim insaninin ders kitabir sadece ilk ders kitabi degil, ayn1 zamanda
ilkokul i¢in bir ders kitabidir ve Kazak dilinin fonetik ve dilbilgisel yapisini
yansitan Kazak dilinde ilk bilimsel ¢aligma olarak analiz edilmektedir. Bu
calisma akademisyen Rabig tarafindan ¢ok begenildi: »dil bir aragtir», daha
once Kazak kiiltiirtinde bulunmayan bir olgudur." Sadece okul ders kitaplarinin
baslangici degil, ayn1 zamanda Kazak dilinin ana dilindeki bilgisinin baslangic
olan "Til-xyal", temel bilimin temeli oldu - modern
Kazak dili. «Kelimenin dogruluguy, «dilin saflig», «dilin dogrulugu», «dilin
acikligr ve ifadesi» ile yargilanirsak, «talgau'nun kendisine yonelttigi kosullarin
temeli» nin kisinin bilissel faaliyetlerinden kaynaklandigini fark edebiliriz. Bu

46 Profesor, Filoloji Bilimleri Aday1, Korkit Ata Kizilorda Universitesi (Kizilorda, Kazakistan);
Telefon: +77757178180, e-mail: K_Sarysheva@mail.ru.
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nedenle, reformcu bilim insaninin kelime sanati hakkindaki goriisleri ve dogasi
geregi bilissel ilkeleri, makalenin ¢ekirdegi olarak kabul edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Dil bilisi, dil safligi, dil dogrulugu, biligsel
dilbilgisi.

A.Baitursynuly and Problems of Language Cognition and
Cognitive Grammar

Kuldirsin Saryshova*’

Abstract: In Kazakh linguistics, the view of language not only as a
structural feature, but also as another part of human reality began to be based as
early as the beginning of the 20th century. Guided by the position of "Language
is a tool", Kazakh researchers paid attention to the social, psychological,
cognitive functions of the language. The prerequisite for this important initiative
was the opinion of the nation’s teacher "Language is the greatest of the person’s
human sign. A. Baitursynuly is one of the first scientists to prove that the Kazakh
language should be studied not only as an isolated treasure that serves only the
benefit of one nation, but also as a fundamental branch of language science, as
a systematic indicator of universal value. This is the contribution of the scientist-
reformer to the formation of the paradigm of "linguistics™ in the last century.
This period, marked by the introduction of the concept "Linguistics", was the
beginning of the first cognitive approaches to philological issues on a
methodological basis and interdisciplinary connections, as well as the
actualization of the formation of cognitive orientation in Kazakh linguistics.

47 Assoc. Prof., Candidate of Philological Sciences, Korkyt Ata Kyzylorda University (Kyzylorda,
Kazakhstan); Phone: +77757178180, e-mail: K_Sarysheva@mail.ru.
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Journalist scientists such as A. Baitursyly, E. Omarov, K. Kemengeruly
considered linguistic facts as a series of approaches that allow to interpret the
human nature, its physiological and psychological nature. Thus, in the article we
will focus on A. Baitursynuly’s work "Til-qural”, its methodological principles
and conclusions of a cognitive nature in relation to the speech art - language and
speech, which is the core of knowledge.

Keywords: Language cognition, purity of language, language accuracy,
cognitive grammar.

Osmanh Hattatlarinin Tiirk Yazisina Katkilari

Mahmut San*®®

Oz: Sanat tarihgisi ve ilahiyatg1 yazar Ismail Erdogan; Tiirk Islam Sanatin
“sonsuz olani somut bir diizlemde soyutlayarak, gostermeden gériiniir kilma ¢abasi”
olarak tanimlar. Bu sanatin en 6nemli alanlarindan birisi de Hiisn-i Hat sanatidir.
Tiirklerin Islam medeniyeti dairesine girmesiyle birlikte kullanmaya basladiklar1 ve

Tiirk yazi tarihinin yaklagik bin yillik doneminde kullanilan Arap alfabesi, Osmanli
Donemi Tiirk hattatlarinin ellerinden ¢ikan eserlerle Sonsuzluk Sanatinin en giizide
orneklerine ara¢ olmustur. Islamiyet’i kabul eden toplumlarin Kur’an-1 Kerim’e
verdikleri degere paralel olarak hizla gelisen ve her gegen giin giizellesen bu yazi, bir
kavmin yazist olmaktan ¢ikip Islim yazisi halini almistir. Ozellikle Osmanl
Padisahlarinin sanati1 ve sanatkari destekleme yoniinde izledikleri yonetim bigimi her
alanda oldugu gibi bu alanda da zirve isimlerin imparatorluk cografyasinda yetismesine
olanak saglamistir. Hat sanatina Yakut (6. 1298 M.) ve Akldm-1 Sitte’nin her birini
Ogrettigi Ogrencilerinin yaptiklar1 katkilardan sonra bu sanattaki onciilik Tiirkler’e
gegmeye baglamistir. Kendisi de bir Hat talebesi olan Sultan I1. Bayezid’in tegvikleriyle
Seyh Hamdullah (6. 1520 M.) hat sanatina Tiirk sivesinin kazandirilmas: bakimindan
kurucu bir rol dstlenmistir. Yakut el-Musta’simi’nin dgrencileriyle birlikte

4 Ars. Gor., Arap Dili ve Edebiyati Anabilim Dali, Dogu Dilleri ve Edebiyatlar1 Boliimii,
Edebiyat Fakiiltesi, Istanbul Universitesi (Istanbul, Tiirkiye); e- mail:
mahmut.san@istanbul.edu.tr, ORCID: 0000-0002-6260-0664.
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olusturduklar1 Esdtize-i seb‘a’ya (yedi listdd) mukabil; Seyh Hamdullah, Abdullah
Amasi, Celal Amasi, Muhyiddin Amasi, Mustafa Dede, Karahisari,

SerbetcizAdde Ibrahim Efendi’den olusan Anadolu’nun en biiyiik yedi Tiirk hattati,
Esatize-i RGm olarak anilagelmistir. Osmanli hattatlar1 camilerin duvarlarini siisleyen
yazilartyla, genis bir cografyada silinmez bir miihiir gibi duran kitabeleriyle, bin yillik
devasa bir birikimi meydana getiren eserleriyle Tiirk Yazi Sanatinin giiniimiize kadar
zirvede kalmasini saglamislardir. Bu ¢alismada vefatinin {izerinden bes asir ge¢mis
Amasyali Seyh Hamdullah ile bu yil vefatinin kirkinci yilim idrak ettigimiz Hattat
Hamid Aytag’in hayat1 ve sanat yasamlarina dair bilgiler verilecek, 6zellikle Osmanli
hattatlarinin Tiirk Yazi Sanatina yapmus olduklart katkilara 1sik tutulmaya calisilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Tiirk-islam Sanati, Tiirk Yaz1 Tarihi, Hiisn-i hat, Seyh
Hamdullah, Hamid Aytag.
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Islam 1in Altin Caginda Bilim Onciilerinin Yazma Eserleri

Azerbaycan da

Naile Siileymanova*

Oz: Islam'm Altin Cagi'nda egitim ve Ogretim faaliyetleri ilmi
gelismelere biiyiik bir hiz kazandirmis, bilim oOnciilleri yetigsmistir. Onlarin
ilmlere katkinin tezahiirii olan eserlerinin yazma niishalart bugiine kadar
diinyanin farkli mekanlarinda muhafiza ediliyor. Béyle mekanlardan biri

Azerbaycan'da Fuzulu adina Yazma Eser Enstitiisii'diir. Bu enstitiide tarihde
Islam'm Altin Cagr’1 gibi anilan devrin bilim 6nciillerinin eserlerinin goksayli
yazma niishalar1 bulunmaktatir. Yazma niishalarinin bir kismi1 devrin kendisinde
yaztya alinmis niishalardir. Onlarin degeri ise bu vesile ile daha da artiyor.
Ornegin olarak, enstitiide Imam-1 Gazali'nin (6. 555/1111) ihya-u Ulumid'd-Din
eserinin hicri 603'te (m.1206), Ismail b. Hammad el- Cevheri'nin (6.
400/1009 dan énce) Sihah el-Liiga eserinin bir ve ikinci ciltlerinin hicri 407 te
(m.1116) ve Ibn Sina'nin (6.890/1037) Kanun fi et- Tibb eserinin hicri 537'te
(m.1142) yaziya alinmus niishalari muhafiza ediliyor. Bu niishalar diinya
kiituphanelerinde muhafiza edilen en kadim niishalardir. Eserlein daha sonrak1

49 Dog. Dr., Azerbaycan Milli ilimler Akademisi, Turizm ve Menecment Universitesi (Bakii,
Azerbaycan); e-mail: Dr_naile@yahoo.com.
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yillarda yaziya alinmis diger niishalar1 da enstitiide bulunuyor. Yazma eserlerin
arasinda Ebu Nasr el-Farabi nin

(6.339/950) iki eseri, hicri 1130'ta (m.1717) yaziya almms Ihsa'ul-Ulum ve
Kitabu'l-Elfaz eserlerinin niishalar1 da vardir.

Islam'mn Altin Cag bilim onciillerinin farkli ilm dallarinda yazdiklari
eserlerinin Azerbaycan'da bulunan tiim yazma niishalari ilk defa arastirilib, ilim
adamlarinin istifadesine sunulacaktir. Boylece ise uzun yillar énce yazilmis
eserlerin ve onun miieliflerinin ilme verdikleri degeri tekrar anlamis olacagiz.

Anahtar Kelimeler: Altin ¢ag, Azerbaycan, ilim, yazma.

Manuscripts of Science Pioneers in the Golden Age of
Islam are in Azerbaijan
Naile Siileymanova®

Abstract: Educating and learning activities, in Islam's Golden Age,
accelerated scientific developments and produced science pioneers. The copies
of their works, as a manifestation of their contributions to the fields of science,
are being preserved in different places of the world. One of these kinds of places
is The Institute of Manuscripts named after Fuzuli in Azerbaijan. There are
many manuscripts of Islam’'s Golden Age scientists in the institute. One part of
these manuscripts have been written at the time and it increases their value. For
example, Thya-u Ulumid'd-Din by Imam-i Gazali in Hijri 603(1206 AD ), The
first two volumes of Sihah el-Liiga by Ismail b. Hammad el-

Cevheri in Hijri 407(1116 AD) and Kanun fi et-Tibb by Ibn Sina in Hijri 537
(1142 AD) are kept in here. These are the oldest copies that are preserved in the
world libraries. Other manuscript copies, which were put in writing later years,
are also found in the institute. Copies of ihsa'ul-Ulum and Kitabu'l- Elfaz by

%0 Assoc. Prof. Dr., Azerbaijan National Academy of Sciences, Tourism and Management University
(Baku, Azerbaijan); e-mail: Dr_naile@yahoo.com.
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Ebu Nasr el-Farabi, which are put on paper in Hijri 1130 (1717 AD), are
preserved here too.

For the first time the whole manuscripts of Islam's Golden Age science
pioneers in Azerbaijan, which cover different science fields, will be scrutinized
and introduced to scientists. Therefore, we will once more understand the
contributions of the works, written many years ago, and their authors to science.

Keywords: Azerbaijan, manuscript, islam's golden , science.

Ahmet Baytursinuli’na Gore Fonoloji

Nazyken Yegizbayeva %!
Anar Asirova®

Oz: Makalede, Ahmed Baytursmoglu’nun Kazak dilindeki
seslerin siniflandirilma yollar: ile seslerin birlesimi, iliskileri ve tipleri
hakkinda bilimsel-teorik goriisleri ele alinmistir. Bilim adami, Kazak
dilinin sesleri’nin dogasini kendi goriisiiyle anlatarak, onlarin fonolojik
islevlerini agiklap ayirt etmistir. Kazak dilinin orijinal seslerini
netlestirerek, giris seslerinden farkliliklarin1 belirleyerek, ahenkli ve
tutarli kelime olusumlarinin {insiiz yasasina dayandigini derinden tahmin

51 Dog. Dr., Ahmed Baytursinoglu Kazak Dilbilimi Béliimii, Filoloji Fakiiltesi, El Farabi-Kazak
Milli  Universitesi ~ (Almati,  Kazakistan);  Telefon: +7 7759057278, e-mail:
nazyken.egizbayeva@gmail.com.

2 Dog. Dr., Ahmed Baytursinoglu Kazak Dilbilimi Béliimii, Filoloji Fakiiltesi, El Farabi-Kazak
Milli Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon: +7 7013143501, e-mail: anara_314@mail.ru.
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etmigtir. Ahmed Baytursinoglu’nun modern Kazak dili seslerin dogasina
bagli yapan yeni sonuglari, onlarin simdiki Kazak fonetigindeki seslerin
islevini agiklama temeli haline geldigi hakkinda farkli yonde ele
alinmistir. Bilim adamin, "yiiksek sesli kelimedeki biitlin sesler kalin,
hafif bir kelimedeki biitiin sesler ince olarak" seklindeki sonucunun
anlam1 yaklagik bir asir sonra Kazak bilim adamlarinin goriisii ile
baglantilari, yani, Kazak kelimesi dort iinsliz yasasina gore harfli
melodilerle seslenip, oradaki seslerin o yasal sistemi boyunca
baglanacagint hakkinda s6z edili. Ahmed Baytursinoglu’nun
caligmalarinda Kazak dilinin dogasindan melodik bir dil oldugunu, Kazak
seslerinin kelime icinde geldiginde kulaga hos geldigi bilgelikle
kanitlanmaktadir, makalede bu sonuclar etrafinda analiz etmektedir.
Bilim adamin, kelimenin yazilis1 ile seslenme arasindaki baglanimi
hakkinda diisiinceleri de karsilastirarak bahsedilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Kazak dili, Kazak fonetigi, melodik dil,
seslerin siniflandirilmasi.

Sound System in A. Baitursynuly's Cognition

Nazyken Yegizbayeva >
Anar Asirova®

Abstract: The article examines the scientific and theoretical
views of A. Baitursynuly on the ways of classification of sounds of the
Kazakh language and the combination and transformation of sounds.

53 Candidates of Philological Sciences, Senior teachers of the Department of Kazakh Linguistics
named after A. Baitursynuly, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty Kazakhstan);
Phone: +7 7759057278, e-mail: nazyken.egizbayeva@gmail.com.

54 Candidates of Philological Sciences, Senior teachers of the Department of Kazakh Linguistics
named after A. Baitursynuly, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty Kazakhstan);
Phone: +7 7013143501, e-mail: anara_314@mail.ru.
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The scientist was able to understand the nature of the sounds of the
Kazakh language wholeheartedly and clearly distinguish their
phonological function. He elaborated on the specific sounds of the
Kazakh language, determined the specifics of its features from borrowed
sounds, and deeply believed that their harmony and consonance of words
are based on the law of vowel harmony. The fact that A. Baitursynuly
made new conclusions about the nature of the sounds of the Kazakh
language, which became the basis for determining the function of sounds
in modern Kazakh phonetics, is considered in detail in this article. The
essence of the scientist's statement "all sounds inside hard words are hard,
all sounds inside a soft word are soft™ is that almost a century later Kazakh
scientists correlate with judgment, that is, according to the law of
consonance, the Kazakh word sounds with four melodies, and the sounds
in it are combined according to the same system of laws. In the works of
A. Baitursynuly, it is proved wisely that the Kazakh language is a melodic
language by its nature, that Kazakh sounds are pleasant to the ear with a
smooth melody within the word, and this conclusion is analyzed in the
article. The scientist's opinions on the relationship between the spelling
and pronunciation of a word are also considered comparable.

Keywords: Kazakh language, Kazakh phonetics, melodic
language, classification of sounds.

Toplum Oniinde Konusurken Ahmet Baytursinuli
Modeli’nin Onemi
Nuraisha Bekeyeva®

Oz: Kazak halkimnin tarihi ile hitabet tarihi birbiriyle yakin iliski icinde
gelismektedir. Kazak halki hitabet, sdz, sanatin en iyi ve en iist diizeyine deger
vermistir.

55 Ogr. Uyesi, KIMEP Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon: 8 701 357 83 43, e-mail:
nuraisha@kimep.kz.
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Makalede, Kazak bilim adami A.Baytursinov modelini etkili bir sekilde
nasil kullanacaginiz asagida aciklanmistir. Tabii ki, herhangi bir zamanda
topluluk &niinde konusmak dikkatli bir hazirlik gerektirir. Ogrencinin bir birey
olarak imajimin olugmasi i¢in de dénemlidir. Dinleyicinin dikkatini ¢ekmek ve
hedeflerine ulagsmak igin basari sadece yetkin bir kelime, kirmizi bir kelime
degil, ayn1 zamanda 6zel bir teoriye ek olarak pratikte test edilmis 6zel bir model
gerektirir. Nasil basarilir, dil ve psikolojik engeller nasil asilir? Bu baglamda,
Akhmet Baytursinov’un topluluk 6niinde konugma modelinin bu konuda kendi
yararlar1 vardir. A.Baytursinov 1926’da, (“Sesen So6z”) Belagat Lafiz
boliimiindeki “Edebiyata Girig” adli kitabinda hitabetleri birkag tiire ayird: ve
ona nasil aligilacagini bilimsel olarak agikladi. A.Baytursinov’un modelinin
ozelligi, konusmanin nihai hedefine ulasabilmesidir.

Bu model, KIMEP Universitesi ~ Egitim ve Beseri Bilimler
Fakiiltesi’nde “Toplulukta Konusma” kursunda ytiriitiilen uygulamali egitimin
sonuglarina dayanmaktadir.

A.Baytursinov, hitabet sanatim diinya retorigi ile yakindan
iligkilendirerek, Kazak edebiyat elestirisinde Kazak hitabetini “Edebiyata Girig”
kitabiyla teorik olarak dogrulayan ilk bilim adamidir. Bu nedenle, bu model
diinya standartlarinda bir model olarak kabul edilir.

Anahtar Kelimeler: A. Baytursinov’un modeli, hitabet, konusma
modeli, s6z sanati.

The Importance of Akhmet Baitursynuly’s Model in Public
Speaking

Nuraisha Bekeyeva®®

% Senior Lecturer, KIMEP University (Almaty, Kazakhstan); Phone: 8 701 357 83 43, e-mail:
nuraisha@kimep.kz.
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Abstract: The history of the Kazakh people and the history of oratory
are closely intertwined and develop in connection. The Kazakh people highly
appreciated eloquence, the word and put them on the highest level of art.

The article describes how to use the model of public speaking
effectively by Kazakh scientist A. Baitursynov. Of course, it is important to
prepare thoroughly for public speaking at any time. This is crucial for the
formation of the student's image as an independent person. In order to attract the
attention of the audience, achieve desired goal and success not only competent
speech but also, in addition to a special theory, a special proven model in
practice is required. How to gain it, how to eliminate language and psychological
obstacles? In this context, the proposed model of public speaking by Akhmet
Baitursynov has its own benefits. In 1926, in the book
«Literature Introductory», in the chapter «Oratorical word» A. Baitursynov
divided oratorical words into several types, scientifically researching methods
of getting used to them. A distinctive feature of A. Baitursynov's model is the
ability to convey the ultimate goal of the speech.

This model is presented based on the results of practical exercises
conducted on the course «Public speaking in Kazakh» at the College of
Humanities and Education of KIMEP University.

A. Baitursynov is a scientist who theoretically substantiated Kazakh
oratory in Kazakh literary studies in a «Literature Introductory» book for the
first time, closely linking Kazakh oratory with world rhetoric. Therefore, this
model is a model that can be presented at the global level.

Keywords: A. Baytursinov's model, rhetoric, speech model,
rhetoric.
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20. Yiizyihn Ikinci Yarisinda Kazakistan’da Tiirk Biliminin
Durumu

Nuriya

Tomanova ¥ Oz: Bu makale, iinlii Tiirkolog, Uluslararasi Tiirkologlar
Komitesi’nin iiyesi, Filoloji Doktoru, Profesér Markhabat Tomanov oglu
TOMANOV’un anisina ve bilimsel faaliyetlerine ithaf edilmistir. Bilimsel
topluluk, Markhabat TOMANOV’u Tiirk Dillerinin karsilastirmali dilbilgisi,
Kazak Dilinin tarihsel dilbilgisi ve Kazak Dilinin iislupbilim gelisimi alanindaki
en biiyiik uzman olarak tanimaktadir. Markhabat TOMANOV, hayatinin sonuna
kadar kargilagtirmali tarihsel dilbiliminin destek¢isi olmaya devam etmistir.
Bilimsel c¢alismalarinin sonucu olarak, Kipcak yazi dilinin anitlarinda
kaydedilmemis bir dizi dilsel gercekligin yeniden yapilandirilmasi olmustur.
Genel teorik ¢alismalarinda, dilin artzamanli ve eszamanli durumlarinin
kapsamli bir incelemesi konusuna siirekli olarak dikkat etmis, hakli olarak da,
eszamanli dil 6grenimi sonuglarinin kullaniminin, dil sistemleri tarihinin
olusturulmasinda 6nemli bir etkisi olduguna inanmistir. Yazar, karsilagtirmali
tarihsel yontemi kullanarak giintimiizdeki Kazak Dilinde gegmisin gerceklerini
ortaya c¢ikarmis, bu gerceklerin eski anitlarin dili ve ilgili Tiirk Dilleri ile
iligkisini kurmustur. Eski ve modern dillerin, edebi dil ve lehgelerin gerceklerini
karsilastirarak bu dillerin gecirdigi degisimler ve modern dillerdeki yeniliklerin
sebeplerini tespit etmistir. M. TOMANOV’un bilimsel arasgtirmalarinin
merkezinde, dilin belirli fonetik, morfolojik, tislup birimlerinin kaynak, olusum,
gelisim ve degisim 6zelliklerinin aydinlatilmasi yer almaktadir.

Anahtar Kelimeler: Karsilastirmali tarihsel dilbilimi.Kazak Dili,
tarihsel dilbilgisi, Tiirk Dilleri.

57 Prof. Dr., El-Farabi Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon: 700 725 6008, e-
mail: nuriatomanova@gmail.com.
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To the Question of the State of Turkic Science in
Kazakhstan in the Second Half of the 20th Century

Nuriya M.Tomanova®

Abstract: This article is devoted to the memory and scientific activities
of the famous Turkologist, member of the International Committee of
Turkologists, Doctor of Philology, Professor Markhabat Tomanovich Tomanov.
The general scientific community knows Markhabat Tomanov as the largest
specialist in the field of comparative grammar of the Turkic languages, historical
grammar of the Kazakh language, and stylistic development of the Kazakh
language. Markhabat Tomanov until the end of his days remained a supporter
of comparative historical linguistics. The result of his numerous scientific
studies was the reconstruction of a number of linguistic facts that were not
recorded in the monuments of the Kypchak writing. In his general theoretical
works, he constantly pays attention to the issue of a comprehensive study of the
diachronic and synchronic states of the language, rightly believing that the use
of the results of synchronous language learning plays a paramount role in
creating the history of language systems. Using the comparative historical
method, the author revealed the facts of the past in the modern state of the
Kazakh language, established the relationship of these facts to the language of
ancient monuments and related Turkic languages. By comparing the facts of
ancient and modern languages, the literary language and dialects, the changes
that these languages have undergone, and the reasons for innovations in modern
languages, have been established. At the center of M. Tomanov's scientific
research is the elucidation of the features of the origin, formation, development
and change of specific phonetic, morphological, stylistic units of the language.

Keywords: Comparative historical linguistics, historical grammar,
Kazakh language, Turkic languages.

8prof. Dr., Al-Farabi Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); Phone:
+77007256008, e-mail: nuriatomanova@gmail.com.
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Bulgaristan Tiirkleri Kiiltiirii Temelinde Filozof El-

Farabi’nin Unsurlar:
Nurten Remzi®®

Oz: Filozof Al-Farabi, yasadig: Tiirk ve Miisliiman toplumun diisiince, inang
ve kiiltiir degerlerin verdigi 6rneklerle, kendi felsefesini ortaya koyup diinya felsefesine
biiyiik katkilarda bulunmaktadir. Bundan dolayr, UNESKO amag¢ ve calismalar
sayesinde, onun degeri, giiniimiizde, genis bir ¢apta, diinyada tanitilmaktadir.

Al-Farabi, fiziki varligi ve manevi varhig1 birlestirmeye ¢aligmustir. Bundan
dolay1, felsefe diinyasinda metafizik determinizmde biiyiik disiiniir olarak
bilinmektedir.

Tiirk filozof Farabi, din ve felsefe iligkisi konusu tizerinde durmaktadir. Tabiat,
insan ve ahlak ile ilgili, ilk defa felsefe ile Islam dini arasinda uzlagsma konusunu ortaya
koymaktadir.

Islam, biiyiik Tiirk diisiiniirii Farabi felsefesinde, insanin mutlu olmasi igin
caligmaktadir.

Al-Farabi caligmalariyla ilimler konusuna deginmektedir. Teorik ilimleri
mantik, tabiat ve metafizik olarak, pratik ilimleri ise, ahlak ve siyaset olarak
ayirmaktadir. Matematik, kimya, astronomi, tip, fizik, metafizik, dil, mantik ve miizigi
eklemektedir. Bunlarin kaynaklari, bilgidir. His yoluyla, yetersiz olan duyu ve duygu
neticesinde ve gereken akil giiciiyle olusan, dengeli davranis, gézlem ve pratik aracilig
ile insanlarin edindigi bilgidir.

Al-Farabi, ruh gd¢iinii ve astrolojiyi kabul etmez.

Ayrica dil ve mantik arasinda olan iliski konusuna da deginmektedir.
Dilbilgisi dogru konusmay1, mantik ise dogru diisiinmeyi dgretir.

A-Farabi’ye gore, mantik, gergek ve dogru bilgiye insan1 ulastiran en dogu
yoldur. Insan, bilgiye ulasmasi igin yardimeisidir. Insani yanlistan ayirmaktadir.

Al-Farabi’nin miizik alaninda calismalar1 ile ilgili de baz1 O6zellikleri
goriilmektedir. Miizik alaninda da caligmalar1 ¢oktur. Bazi kaynaklara gore, onun
felsefesini ve diisiincelerini anlatan toplam 200 civarinda eser vardir. Onlarin arasinda
miizik diinyasinda 6nemli yer alanlarin sayis1 da az degildir.

Al-Filozof Farabi’nin diisiince ve felsefesine dayanan unsurlar, diinyanin
bir¢cok yerinde goriilmektedir. Balkanlarin bir parcasi olan bugiinkii Bulgaristan’da
oturan Tirk kiiltiirinde Al- Farabi’nin kiiltiir, miizik ve Islam felsefi unsurlar1 var
olmaktadir. Gegmiste ve giiniimiizde Bulgaristan topraklarinda yasayan Tiirklerin

%9 Sumnu Kiiltiir Evi Baskani; Bulgaristan.
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miizik temelinde Ozelliklerine de yansimalari bulunmaktadir. Bununla ilgili bir¢cok
ornekler verilebilir.

Anahtar Kelimeler: Bulgaristan, El-Farabi, filozof, kiiltiir, miizik, Islam
felsefesi.

Elements of the Philosopher Al-Farabi on the Basis of the Bulgarian
Turks
Nurten Remzi®

Abstract: Philosopher Al-Farabi makes his own philosophy and contributes
greatly to the world philosophy by giving examples of the thought, belief and cultural
values of the Turkish and Muslim community in which he lives. Therefore, thanks to
UNESKO's goals and studies, its value is being promoted to a large extent in the world
today.

Al-Farabi tried to combine the physical being and the spiritual being.
Therefore, he is known as a great thinker in metaphysical determinism in the world of
philosophy.

The Turkish philosopher Farabi focuses on the relationship between religion
and philosophy. Nature presents the issue of reconciliation between philosophy and
Islam for the first time regarding human and morality.

Islam works to make people happy in the philosophy of the great Turkish
philosopher Farabi.

Al-Farabi deals with the subject of science with his works. It divides
theoretical sciences as logic, nature and metaphysics, and practical sciences as moral
and politics. It adds mathematics, chemistry, astronomy, medicine, physics,
metaphysics, language, logic and music. Their sources are information. It is the
information that people obtain through balanced behavior, observation and practice
through sensation, sensation and emotion, and with the necessary mental power.

Al-Farabi does not accept spiritual migration and astrology.

It also touches on the relationship between language and logic. Grammar
teaches to speak correctly and logic teaches to think correctly.

According to A-Farabi, logic is the most easterly way to bring people to real
and true information. Human is an assistant for accessing information. It separates man
from false.

There are some features of Al-Farabi regarding his work in the field of music.
He also has many studies in the field of music. According to some sources, there are
around 200 works describing his philosophy and thoughts. Among them, the number of
people who play an important role in the music world is not low.

Elements based on Al-Philosopher Farabi's thought and philosophy are seen

60 Shumen Culture House Manager; Bulgaria.
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in many parts of the world. In Turkish culture, which is a part of the Balkans, living in
Bulgaria, Al-Farabi has culture, music and Islamic philosophical elements. The Turks
living in the territory of Bulgaria in the past and today have reflections on their
characteristics on the basis of music. Many examples can be given.

Keywords: Al-Farabi, Bulgaria, philosopher, culture, music, Islamic
philosophy.

“Moldova Cumhuriyeti’nin Gagauziya Ozerk Bolgesi’nde Gagauz
Tiirkcesinin Gelismesi ve Tiirk Lehceleri Cevirimleri”

Olga Radova®!

Oz: Gagauzlar — evvelki Gokoguz Tiirklerinin torunlari, bugiin
Moldova Cumbhuriyeti’nin giineyinde ve komsu, Ukrayna Devletinin

Odessa oblastinde/velayetlerinde toplu yasiyorlar. Ortagagacaglarda
Gagauzlar ve onlarin dedeleri Avrasya’da,— Altay, Anadolu, Dobruca,

Bucak, Makedoniya, Orta Volga (idil), Ozi (Uzi) kirlarinda, Kafkaz’da,
Krim’da ve diger tarihi topraklarda yasiyorlardi.

Gagauz/Gokoguz Tiirklerinin Orkun ve Runk yazitlari, eski
yazilardir. Bugiinkii Gagauzlar, bir halk olarak, Giliney-Dogu Avrupa’da
olustular ve onlar kendi soy koklerine ¢esitli Tiirk boylarini igermisler,
ama Gagauzlarin etnik temelinde Gokoguz/Oguz Tiirkleri bulunuyor.
Benim temel/fundamental bilimsel arastirmalarim gosterdiler ki,
bugiinkii Gagauz Tiirklerinin Atalar1 - Gokoguz Tiirkleri Balkanlar’da ve
tim Giiney-Dogu Avrupa’da M.O. 7-6 asirlarda ve daha evvel bu
topraklarda yerlesmisler, demek 2500-3000 seneden ¢ok Once bu
topraklarda yasiyorlar ve bu bdlgenin yerli/avtohton insanlar1 olduklarini
kendi bilimsel arastirmalarimin neticelerinde kanitliyorum.

Gagauz Dili Balkanlar’da ve tiim Giiney-Dogu Avrupa’da en eski
ve dzel bir Tiirk Dilidir, onu bu bolgeye daha M.O. Gagauz

61 Dr., (Kisinev / Moldova); Telefon: 05538621334, e-mail: radova.58@mail.ru.
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Tiirklerin atalar1 - Gokoguz Tiirkleri veya Iskit Tiirkleri getirmisler. Olga
Radova (Karanastas)’in temel/fundamental bilimsel arastirmalar
gosterdiklerine gore, Gokoguzlar ve Iskitler ayni bir Tiirk soyundan olan
Millet oldugu ortaya ¢ikiyor. Oguz Tiirklerinin Giiney-Dogu Avrupa’ya
ikinci biiyiik gogetmesi XI. ylizyilda tekrarlanmasti.

19 Agustos 1990 yilinda Gagauz/Gokoguz Tiirkleri bagimsiz
Gagauz Cumhuriyeti’ni kurdular, o, de-fakto, 5 yil ayakta kaldi.

23 Aralik 1994 yilinda, bagimsiz Gagauz Cumhuriyeti’nin yerine,
Moldova Cumhuriyeti’nin sinirlar1 igerisinde Gagauziya (Gagauz Yeri)
Ozerk Bolgesi temellendi, burada ii¢ resmi dil kullamliyor — Gagauz
Tiirkge dili, Moldovanca (Romence), Rusca.

1995 yilindan itibaren Gagauz Tiirk¢e dilinin alfabesi, latin harfleriyle
kabul edildi. Ama 30 Temmuz 1957 yilinda Kirill alfabesi iizerinden
Gagauz yazili dili kabul edilmisti. Gagauziya’da, Gagauz Tirkce dilinde
okullarda, Komrat Devlet Universitesi’nde, Gagauziya Bilim-
Arastirma Merkezi’nde 6grediliyor.

Gagauz sairleri ve yazarlar — Dioniz Tanasoglu, Nikolay
Baboglu, Stepan Kuroglu, Stepan Bulgar, Olga Radova (Karanastas),
Port Cebotar, Todur Zanet, Konstantin Vesilioglo, Mina Kdsya ve
Gagauz yazarlarin da eserleri baska Tiirk dillerine/lehgelerine ve Ruscaya
teclime edildi.

Gagauz sairi ve yazari, Gagauz halkin tarihi bilim ve kiiltiir miras1
arastiricisi, etnolog, tlirkolog, Bulgaristan Bilim ve Sanat Akademisi’nin
Asil Akademigi, Tarih Bilimleri Doktoru Olga Radova
(Karanastas), amilmis Kazakistan sairi ve disiniri Abay
Kunanbayuli’nin “Kara sozder” / Abay Kynan6aiiynel. Kapa ce3zaep,
Gagauz Tirkgesine terciime etti ve Gagauzga/Gagauz Tiirkgesinde eserin
ad1 “Akilli/Nasaath sozlar”.
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Anahtar Kelimeler: Gagauz Tiirkleri, Gagauz dili, Moldova
Cumbhuriyeti, Tiirk lehgeleri.

PAZBUTHUE I'AI'AY3CKOI'O A3BIKA B ATO I'AT'AY3UA
(I'AT'AY3 EPHN) PECITYBJIMKU MOJIJOBA U IIEPEBO/JbI U3
POACTBEHHBIX TIOPKCKHUX A3bIKOB

Ouasbra Pagosa®?

AHHoTamms: [aray3ssl — MOTOMKH JApPEBHUX TIOPOK-TEKOT'Y30B, B
COBPEeMEHHBIN TIEPHOJT KOMIIAKTHO MPIKUBAIOT Ha fore PecrryOmmku Momosa,
B ABTOHOMHO-TEPPUTOpPHAIEHOM oOpa3oBanuu laraysmst (I'aray3 Epu) u B
cocemHeM TocynapcTBe, B Oxecckoil ob0iactu YkpawHbl. B cpemHEBEKOBBIi
Hepuoj rarayssl M MX Npenku Obuln pacceneHbl EBpasum, B MCTOpHUUECKUX
TeppuTopusx - Anrail, Anaronus, [JoOpymxa, bBymkak, Makenonus, Opakusi,
Cpennss Bonra (Maune), B crensix O3u (Y3u), Ha KaBkaze, B KpsiMy 1 apyrux
peruoHax.

JlpeBHHE MHCBMEHA TIOPOK-Taray3oB WM T'€KOry30B - 3T0 OpXOHCKHE
MUCbMEHA U APEBHETIOPKCKUE pyHHUYECKHE HaamucH. COBpEMEHHBIE rarayssl,
KaKk 3THOC, oOpazoBaiuch Ha Tepputopuu lOro-Bocrounoii EBpombl, B ux
STHHYECKUE KOPHHU BXOIAT Pa3HBIC TIOPKCKHE KOMIIOHEHTBI, OCHOBHOE SIIPO
KOTOPBIX COCTaBJISIFOT T'€KOTY3bl/OTy3bl. Mou (yHIaMEHTAIbHbIE Hay4YHbBIE
WCCIIEIOBaHMS TOKa3alM, 4YTO JIPEeBHHE IPEIKH COBPEMEHHBIX raraysoB -
réKOry3bl paccenuiuch Ha Tepputopuu FOro-Bocrounoii EBpornsl, B ToM uncie
n Ha bankanax, mo Hameil spsl (7-6 Beka o Haieid 3pel U B Ooyiee paHHHE
MIEPUO/IBI), OHM TPOKUBAIOT Ha 3TOW Teppuropuu Oomee 2500-3000 et u
ABJISIIOTCS MECTHBIM, aBTOXTOHHBIM HACEJIEHUEM 3TOT0 PErHOHA.

laray3ckuil sI3bIK SBISETCS CaMbIM JIPEBHUM U OCOOBIM TIOPKCKHUM
sa36IKkoM bankanckoro mosyoctpoBa u Beert FOro-Boctounoii EBporibl, KoTOpEIit
B 3TOT PETMOH NPUBHECIH, €UI€ JO HAIIEH 3pbl, UX APEBHUE MPEIKH [EKOTY3bI
wm ckadel. OyHIaMeHTanbHBIE HaydHble wHccnenoBanus Onbru PamoBoi
(Kapanacrac) mokasainu, 4To réKOTry3bl U CKH(]bI — 3TO OAWH U TOT K€ TIOPKCKUH
HapoJ, KOTOPBIN SABISIETCSA OHUM U3 APEBHUX IPEAKOB COBPEMEHHBIX raray3os.

2 Ynen-Kopp., lok-p ucrop. Hayk.
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Bropas BomHa paccenenms ory30B Ha Tepputopuu KOro-Boctounoit EBporibr
oTHOcUTCA K XI BEeKy Hallei spsl.

19 aBrycra 1990 roma  TIOpKH-Taray3bl/TEKOTY3bI
00pa3oBaiii HE3aBUCUMYIO laraysckyro  PecnyOmmky, Kotopasd,
ne-akTo, mpocymiecTBoBana 5 Jer.

23 nexabps 1994 roma, BMecTo He3aBucuMoW [ 'araysckoit

Pecrry06nmkm, 6112 o6pazoBana ATO I'araysus (I'aray3 Epm) B coctaBe
Pecny6nnkn MonnoBa, Te OQHUIHAIBEHO CYIIECTBYIOT U ACHCTBYIOT TPH SI3bIKA —
raray3cKkui, MOJIIaBCKUH (PyMBIHCKHI), pycckuil. Haunnas ¢ 1995 rona, B
Momnnose, andaBuT raray3ckoro si3blka cTajl 0a3upoBaThCs Ha JIATHHCKYIO
rpaduky, HO B 1957 romy, 30 uronst ObLI MPUHST raray3cKuil andaBuT U
MUCHMEHHBIN TUTEPaTyPHBIH A3bIK Ha 06a3e Kupwnnbl. B [araysun,
raray3ckomy sI3bIKy 0Oy4aroT B mKojiax, B Komparckom
T'ocynapctBennom VYHuBepcutere u Hayuno-HccnenoBatensHoM LleHTpe
laray3un. IlpousBeneHus pyccKHX aBTOPOB, a TaKKe OPAaTCKUX TIOPKCKHUX
HapOJIOB TE€PEBEICHbI HAa raray3cKui s3bIK, HOITaMHU U IucaTensiMu — JJuonuc
Tanacorno, Hukonait badorno, Crenan Kyporno, Crenan bynrap, Omnbra
Panosa (Kapanacrac), [lerp Uebotaps, Tonyp 3anet, Kocrantun Bacumnmorsio,
Muna Kécsi, a Taxke NpowW3BelleHHS Taray3CKWX aBTOPOB MEpEBEICHBI Ha
JpyTUe TIOPKCKHUE S3bIKK U Ha PYCCKHI SI3BIK.

laraysckass mosrecca M mHcaTeNbHHLA, Y4YEHBII-UCCIENOBATENb B
00J1acTH HUCTOPHH, STHOJIOTUH, KYJIBTYPHOTO HACJIEAMs Iaray3ckoro Hapona,
TIOPKOJIOT, JEHCTBUTENBHBIA 4IeH-KOppecnoHIeHT bonrapckoir Axagemun
Hayx u Uckyccr, nokrop ncropudeckux Hayk Onbra Pamosa (Kapanactac)
nepeBesia TPY U3BECTHOTO Ka3axCKOTro mo3Tta u Mbiciutens Adas Kynabaiyb
«Kapa cosnep» / Abay Kynau6aityiel. Kapa cesiep («CroBa Ha3umaHus») Ha
raray3cKHi SI3bIK, KOTOPBIH Ha Taray3cKOM SI3bIKE 3BYUUT
«Axbuutel/Hacaatnsl cé3mspy» /«Akill/Nasaatlt sozléry.

Ten Temen4dnap: I'arays tepexiope, I'arays tene, Monnosa
Pecniybnukacsl, Tepek auaneKkTaapsl.

Ilk Kazak Dilbilimcisi Ahmet Baytursinuh
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Omar Bazarkul &

Oz: Kazak halkimin biiyilk ve muhtesem oglu, ansiklopedik bilginin
sahibi Ahmet BAYTURSINOGLU’nun 150.y11 déniimii UNESCO
cercevesinde kutlaniyor.Her seyden once, Kazakistan'da ve diinyanin cesitli
iilkelerinde yaygin olarak kutlanmaktadir.Bunlardan biri Tiirkiye'de Istanbul
Universitesinde diizenlenen Ahmet BAYTURSINOGLU’na ithafen V.
Uluslararas1 Sempozyum'un kardes iilkelerin dostlugunu gostermektedir.

Makalede milletin hocast Ahmet BAYTURSINOGLU, Ibiray, Cokan,
Abay gibi agabeylerinin egitime yonelik yolunu izlendigi, biitiin bilingli hayatini
halkina, parlak gelecegine, dilinin ve kiiltiiriiniin zenginligine, millet olarak
korunmasina adadig1 ve bu yoldaacili hayat yasadigi sdylenir.

Ahmet BAYTURSINOGLU, "Ders Kitab1", "Alfabe", "Okuryazarlik",
"Dil", "Til Jumsar", "Bayans1", "Edebiyata Giris" gibi ders kitaplar1, birgok
arastirma makalesi, siir ornekleri yayinladi.Biiyiik bilim adaminin ilk ders
kitabi, okuma ve yazmay1 6gretmek icin "Egitim Arac1" ders kitabinda ve daha
sonra "Alfabe" ile desteklenen yeni bir versiyonda yazarin Kazak alfabesini
olusturmaya calistigini, bir¢ok Tiirk halkinin kullandig1 Arap harflerini Kazak
ses sistemine uyarladigini, Kazak orijinal grafiklerinin ve "dogrudan yazinin"
temellerini attigin1 belirtiyor.

Biiyiik bilim adamin 1914 yilinda yayinlanan harika eseri "Dil, Bir
Alettir", Kazak dilbiliminin, sesbilgisinin, sdzliikkbiliminin ve deyiminin, s6zciik
olusumunun ve bi¢imbiliminin ve s6z diziminin tiim dallarinin temeli,
kaynagidir."Dil, Bir Alettir" eserinde Kazak dilinin gramerinin temelini analiz
ederek, Kazak nesirini ve retorigi birlestirerek, anadilimizden bir bilim dili
olusturarak, Kazak dogasina uygun olarak ana terimlerimizin olusumunu
incelemistir.

Anahtar sozciikler: Acili hayat, ansiklopedik bilgi, ¢cekismeli,
dogrudan yazi, egitim, Kazak dilbilimi.

8 Dog. Dr., Filolojik Bilimler, Giiney Kazakistan Devlet Pedagoji Universitesi (Cimkent,
Kazakistan); e-mail: bom_48@mail.ru, Telefon: +77015531354.
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The First Kazakh Linguist: A. Baitursynuly
Omar Bazarkul %

Abstract: The 150th anniversary of Ahmet Baitursynov, the great son
of the Kazakh people, the owner of encyclopedic knowledge, is celebrated at
UNESCO. First of all, it is widely celebrated in Kazakhstan, as well as in several
countries around the world. One of them is the fact that the V International
Symposium dedicated to Ahmet Baitursynov, which is being held at the Istanbul
University in Turkey, shows the friendship of the fraternal countries.

The article tells that Ahmet Baitursynov, a teacher of the nation, followed
the path of his brothers Ibrai, Chokan and Abay, aimed at education, dedicated
his life to his people, its bright future, the development of language and culture,
the preservation of the nation.

Ahmet Baitursynov published such textbooks as "Textbook",
"Alphabet", "Literacy", "Language", "Til Zhumsar", "Bayanshy", "Introduction
to Literature", many research articles, examples of poems. The first textbook of
the great scientist, in the textbook "Alphabet" for teaching reading and writing,
and later in a new version, supplemented by "Alip-bi", the author tried to form
the doctrine of Kazakh writing, adapting the Arabic alphabet used by many
Turkic peoples to the Kazakh sound system. It is said that he created the "direct
writing", laying the foundation for the original graphics.

The scientist's great work, "Language is a tool", which was published in
1914, is the basis, source, foundation of all branches of Kazakh linguistics,
phonetics, lexicology and phraseology, word formation and morphology and
syntax. "Til-Kuralda" analyzes the formation of the grammar of the Kazakh
language, the creation of the language of science from our native language, the
formation of our native terms in accordance with the Kazakh nature, combining
Kazakh prose and rhetoric.

Keywords: author of encyclopedic knowledge, direct writing,
contentious, painful life, education, Kazakh Linguistics.

64 Assoc. Prof. Dr., Candidate of Philological Sciences, South Kazakhstan State Pedagogical
University, (Shymkent, Kazakhstan); e-mail: bom_48@mail.ru, Phone: +77015531354.
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Ahmet Baytursinoglu’nun Bilimsel Teorik Olgulari

Ravsangiil Avakova %

Oz: Sizlerle Kazak edebiyatimin iinli simalarindan biri Ahmet
Baytursunoglu’'nun anma toplantisinda bulustugum icin memnuniyet duydugumu
belirtmek isterim. Biiyilkk projeleri planlaylp giin gectikce gelismekte olan
Kazakistanlilar i¢in bugiinkii toplantinin ayri bir yeri oldugunu bilirim. Tiim milletin
ilmi ¢aligmalarma yon veren akademik bilincin temelini olusturan Baytursinoglu
kimligini tanimak ve tanitmak evlatlarinin borcudur.

Soziime Mirzatay Joldasbekov’un bu ifadeleriyle baslamak istiyorum;
“Tanrinin da, kaderin de ¢ok merhametini géremeyen, uzaga da yakina da ayni
davranan, ayni sekilde kucagini agan, istedigi seyden istedigini bulamayan halkimiz,
elin yiikiinii ¢ekinmeden tastyabilen, zorluklara dayanabilen béylesi bir sehasiyetlere
hi¢bir vakit muhta¢ kalmamistir.” sozleri giiniimiizde Ahmet Baytursunoglu igin
sOylense de Ahmet biiyiiglimiiz hayatta olsaydi bugiinkii nesle bakarak yaptiklari bu
konferanstaki sunumlart ve bilimsel basarilarini gorerek “Sikiir, simdi de muhtag
kalmamus, boylesi aydin insanlarimiz, vatanimizin evlatlari ve 6nderleri iyi gilinii kara
giinii birlikte atlatip hala safimizdadir ve bu gelenegi devam ettirmektedir” diyerek
akademik listadimiz Mirzatay agabeyimizin bu dileklerine katilirdi.

Insanlik tarihindeki zor ve karmasik dénemler, bdylesi sahsiyetleri diinyaya
getirir. Zor zamanlar, gii¢lii kahramanlari tarih sahnesine ¢ikarir. Ahmet Baytursinoglu
kigiligi ve yaptiklar1 faaliyetleri, ilmi caligmalari, biraktig1 yaraticlik miras1 gibi
islerinden dolay1 tiim Tiirk Diinyas1 bir olup &viilmeye deger bir insan.

30 senede Ahmet Baytursunoglu hakkinda arastirmalar, lisans, yiiksek lisan ve
doktora diizeylerinde tezler yapilmis; hakkinda 6zgiin ¢alismalarin oldugu goriilse de
boylesi bir sahsiyetin olaganiistii ulusal kimliginin ve goriiniimiiniin hala birgok
¢alismanin temeli olacagini umuyorum. Ahmet Baytursinoglu, Kazak dilbilimi ve
filolojisinin kurucusudur. Tiim diinya olarak, 1911 yilinda ilk yayinlanan “Kazak Dili”
ders kitabmin yazari, Tiirkolog, ¢evirmen, Arap alfabesinin Kazakgaya uyarlanmig
halini ortaya koyan, besteci, Alagorda Hiikiimeti’nin iiyesi, Kazak Aydimi A.
Baytursinoglu’nun 150. y1l doniimii i¢in bir araya toplanmis bulunmaktayiz.

8 Prof. Dr., Tiirkoloji ve Dil Teorisi Boliimii Baskani, El-Farabi Kazak Milli Universitesi (Almat,
Kazakistan); Telefon: +77772240497, e-mail: r avakova@mail.ru.
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Anahtar Kelimeler: Alasorda, Arap alfabesi (t6te jazuw), ilmi 6nder, dil

bilimi, Tiirkoloji.

Scientific and Theoretical Phenomenones of Ahmet

Baytursynovich
Ravsangiil Avakova %

Abstract: | am glad to meet you at a meeting in honor of one of the great giants

of Alash, the unique Akhmet Baitursynov!
I believe that today's event has a special place for the Kazakhstani scientific escalator,
which is planning big projects and growing day by day. It is the task of a generation to
recognize the personality of Baitursynov, who laid the foundation for the science of an
entire nation and laid the foundation of academic consciousness.

I would like to begin with the following words of Myrzatay Zholdasbekov;

Ahmet Baitursynov said: "Our people, who have never seen the mercy of God and
destiny, have never been able to find the same attitude to the near and far, have never
been able to carry the burden of the country." If our brother Ahmet is alive, looking at
today's generation, looking at their presentations and scientific achievements at the
current scientific conference, he said: He joins us and joins us in the end, - said our
academician Myrzatay.
Complex periods in human history give rise to complex personalities. Tough times bring
strong heroes to the stage of history. Akhmet Baitursynov's personality and activity, his
way of scientific research, his creative heritage are worthy of praise in the whole Turkic
world.

I believe that after 30 years of research on Ahmet, the defense of scientific
dissertations and the writing of monographs, his phenomenal national identity and
appearance will still be the basis for much research. Ahmet Baitursynov was the founder
of Kazakh linguistics and philology, the author of the first textbook of the Kazakh
language published in 1911, turkologist, translator, the founder of the national script,
composer, singer, member of the Alash Orada government. We are gathered for the
150th anniversary of the publicist, publisher, country, people, state, world.

Keywords: Alashorda, direct writing, reform, scientific phenomenon,
linguistics, Turkology.

% Doctor of Philological Sciences, Professor Turkic Studies And Language Theory Head Of The
Department, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); Phone:

+77772240497, e-mail: r_avakova@mail.ru.
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A. Baytursinul’min Fiil Kipi Gruplandirmasindaki lkeleri
S.M. imankulova®’ G. Suleeva®

Oz: Makaledetiirkbilimi ¢aligmalarda tartisma konusu olan fiilin kip
kategorisi ele alinmaktadir.A. Baitursynov'un fiil kipi tiirlerinigruplandirma
konusundaki  goriisleri,bu alandaki Onceki ve sonraki ¢aligmalarla
karsilastirilmaktadir.Benzerlikler ve farkliliklar 6rneklerle analiz edilmektedir.

Fiil kipikonusunda tiirkbilimciler ortak bir konuma gelseler de, fiil kipi
kategorilerinin gruplandiriimas:1 konusunda farkli goriislere sahiptirler.ilk
Kazak dilbilgisi eserlerindetiirkbilimciler tarafindan ciimledeki modal ve fiilin
kip modalikonusunu ayirt edilmemektedir. Ve modal degerleriifadesi agisindan
fiil kipi tekdiize olmamasi nedeniyle, gruplandirilmasinda goriis farkliliklart
ortaya ¢ikmustir.

Kazak dili gramerini inceleyen tiirkbilimei V.V. Katarinsky ve Kazak
dilbiliminin kurucusu A. Baitursynov'un eserlerinde fiil kipi kategorisi
tanimindaki goriis benzerlikleri 6rneklerle gosterilmistir.

A. Baitursynov, baskalarina 6zgii olmayan fiil bi¢imlerinin modal
niianslarint agik¢a tanidi ve hallerin agiklig, gergegi, varsayimi, belirsizligi ve
hatta fenomen aracilifiyla iletilen mesajin hallerini dogru bir sekilde fiil
Kiplerini 15 tire ayirdi. Kip tiirlerinifiil ¢atilar1 kategorisinde ele
aldi.Giliniimiizdeki Kazak gramerinde kullanilmayan kip tiirlerini (kapals,
vurucu, kirgin, kendinden emin, giivenilmez, tizgin, keskin, kizgin, olumsuz,

67 Dr. Ogr. Uyesi, Ahmet Baitursynov Kazak Dilbilimi Béliimii, Filoloji Fakiiltesi, El-Farabi
Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan); e-mail: isalta_69@mail.ru, Telefon:
+77018333651.

% Dog. Dr., Sosyal ve Beseri Bilimler Béliimii, Kurmangazy Kazak Milli Konservatuari
(Almati, Kazakistan); e-mail: Suleeva71l@mail.ru, Telefon: +7 707 139 43 33.
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tahmin edilebilir) siniflandirir.Daha sonraki dilbilimciler, anlam ve goriiniimiin
yakinligina bagl olarak bu kip tiirlerini miimkiin oldugunca 6z bir sekilde
gruplandirmaya calistilar. Ancak bazi dilbilimciler hala kullanilan kip sayisinin
siiflandirilmasi konusunda hemfikir degiller.Makalenin 6nemle altin1 ¢izmek
istedigi konu, Kazak dilbilimindekiplerin kesin sayist heniiz belirlenmemis
olmasidir.Bu sorunlar hala ¢6ziimiinii bulmadi.

Anahtar Kelimeler: Arastirmacilarin ilkeleri, gruplandirmaya iliskin
farkl goriisler, kip kategorisi, A. Baitursynov'un kip tiirleri.

A. Baitursynuly's Principles in Verb Modal Grouping

S.M. imankulova®®
G. Suleeva’™

Abstract: The article considers the category of mood of the verb, which is
controversial in Turkic studies. A. Baitursynov's views on the classification of the mood
types are differentiated by previous and subsequent studies. Similarities and differences
are analyzed by examples.

Although Turkologists have come to a common position in the study of the
mood, it is relatively clear that they had different views on the classification of the mood
categories. In the works that are the beginning of Kazakh grammar, turkologists can not
distinguish between the mood modality and modality of the sentence, and there are
differences of opinion in the classification of the moods due to the lack of a single,
unambiguous character in terms of modal meanings.

The similarities of opinion in the recognition of the category of the moodare
shown by examples in the works of the turkologist V.V. Katarinsky and the founder of
the Kazakh linguistics A. Baitursynov, who studied the grammar of the Kazakh
language.

6 Dr. Senior Lecturer, Department of Kazakh Linguistics named after Akymet Baitursynov.
Faculty of Philology, Al-Farabi Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); e-mail:
isalta_69@mail.ru, Phone: +7 701 833 3651.

0 Assoc. Prof. Dr., Department of Social Sciences and Humanities, Kazakh National
Conservatory named after Kurmangazy (Almaty, Kazakhstan); e-mail: Suleeva7l@mail.ru,
Phone: +7 707 139 43 33.
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A. Baitursynuly clearly recognized the modal nuances of verb forms, which are
not unique to others, and correctly grouped the moods of verbs into 15 types, correctly
understanding the clarity, truth, conjecture, obscurity, and even the mood of the message
conveyed through the phenomenon of mood. The mood types are considered within the
category of verbs. Classified the types of moods that are not used in modern Kazakh
grammar (closed, strike, resent, confident, unreliable, sad, resentful, sharp, angry,
negative, predictable). Later scientists tried to group these types of moods as closely as
possible, depending on the proximity of meaning and appearance. However, some
scientists do not agree with the division of the number of mood, which is still used. The
relevance of the article is that the exact number of moods in Kazakh linguistics has not
yet been determined. These issues are still unresolved.

Keywords: Different views on grouping, mood category, types of moods by A.
Baitursynov, positions of researchers.

Issyk-Kul Uygurlarinda Yaz Dilinin Ozellikleri
(Dastani "Nur Dastani" Orneginde)

Seifullah Abdullaev™

Oz: Destan ”Nur destani", Kirgizistan'in Issik-Kul uygurlarinin
folklorunun bir eseridir. Burada, Dogu Tiirkistan Uygurlarinin 19.
yizyilda Kazakistan ve Kirgizistan'a go¢ etme siireglerini anlatiyor.
Veriler Uygurca Tiirkge'de yazilmistir. Destan'da Kiril alfabesi kullanilir.
Yazma, Kazakistan''n Uygurlarinin modern mektubunun kurallarina
benzerdir. Bu, kelimelerin basinda y / zh seslerinin (harflerin) degismesi
orneginde goriilebilir. “Nur destani'nin" siirinde,

[y] harfi kelimelerin baslangig konumunda yazilmistir: zhil 'yil' ;zhigit
‘gen¢ adam’ vb. Edebi dilde ve merkezi lehgede, y harfi kelimelerin
baslangi¢ konumunda yazilmistir: yil ‘yil’; yigit ‘genc adam’ vb.

"Prof. Dr., K. Tynystanov Issyk-Kul Devlet Universitesi (Kirgizistan); Telefon:
+996555422308, e-mail: abdullaev.sayfullah@gmail.com.
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S6zdizimi, Dogu Tiirkistan Uygurlarinin yazili edebi dilinin dilbilgisine
benzerdir.

Anahtar Kelimeler: Uygur yazimi, destan, Kiril, yazim,
sozdizimi.

“Features of the Written Language of the Issyk-Kul
People (in the Example of Dastani ""Nur Dastani’")
Seifullah Abdullaev™

Abstract: Dastan “Nur dastani” is a work of folklore of the Issyk-
Kul Uighurs of Kyrgyzstan. It describes the processes of resettlement of
the Uyghurs of East Turkestan to Kazakhstan and Kyrgyzstan in the XIX
century. Dastan is written in the Uyghur Turkic language. In dastan,
Cyrillic writing is used. The spelling is similar to the rules of modern
writing of the Uyghurs of Kazakhstan. This can be seen by the example
of alternating sounds (letters) y / zh at the beginning of words. In the poem

2 prof. Dr., Issik-Kul State University named after K. Tynystanov (Kyrgyzstan); Phone:
+996555422308, e-mail: abdullaev.sayfullah@gmail.com.
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“Nur Dastani” the letter [y] is written in the initial position of the words:
zhil ‘year’; zhigit ‘young man’, etc. In the literary language and the
central dialect, the letter y is written in the initial position of the words:
yil ‘year’; yigit ‘young man’, etc. The syntax is similar to the grammar of
the written literary language of the Uighurs of East Turkestan.

Keywords: Uyghur writing, dastan, Cyrillic alphabet, spelling,
syntax.

Cengiz Aytmatov’un Beyaz Gemi Adli Romanindaki

Cocuk Karakterin Goziinden Diinya
Sena Celik"

Oz: Cengiz Aytmatov tarafindan 1970 yilinda yazilan Beyaz
Gemi romani, kiicik bir ¢ocugun goéziinden hayatin acimasiz ve
masumiyetle harmanlanmis yonlerini anlatan kurgusal bir romandir.
Romandaki kurgu, ayn1 zamanda Aytmatov“un hayatiyla Ortiistiigii i¢in
bu romani otobiyografik roman olarak degerlendirebiliriz. Dede-torun

3 Cagdas Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlar: Boliimii, Edebiyat Fakiiltesi, Istanbul Universitesi
(Istanbul, Tiirkiye); e-mail: senaamir34@gmail.com.
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ekseninde geligsen olaylar trajik bir sonla biter. Romanin ana kahramani
7-8 yaslarinda anne ve babasi tarafindan heniiz bebekken terk edilmis
isimsiz bir ¢gocuktur. Isik -Gol ¢evresinde dedesinin himayesinde yasayan
bu ¢cocugun tiim diinyasi, dedesi Miimin’in ona anlattig1 Boynuzlu Maral
Ana Efsanesi ve masallar tizerine kuruludur. Yasadigi yerde hic arkadasi
olmadig: i¢in kendisine yeni bir diinya kurmus,cevresindeki her seyi
kisilestirerek onlar1 arkadasi yerine koymustur. Hayal ve gergeklik
arasinda gidip gelen ¢ocuk , yasadigi olumsuz durumlardan kagmak ona
babasini hatirlatan Beyaz Gemi ve Boynuzlu Maral Ana efsanesine
siginir.Bunlar ona 6zgiirliigii, kurtulusu simgeler. Roman boyunca ¢ocuk
karakter Beyaz Gemi ve Boynuzlu Maral Ana efsanesine yiikledigi
anlamlarla biiyliyen ¢ocuk , romanin sonunda kurtulus olarak gordiigii
Maral Ana’nin oldiiriilmesiyle tiim diinyas: yikilmis ve hayatina son
vermistir.Bu son her ne kadar bir intihar olarak goziikse de onun i¢in yeni
bir baslangigtir. Bu yazida da ¢ocugun nesnelere yiikledigi anlamlar ve
diinya algisi lizerine durulmu, ¢esitli alintilarla bu konu desteklenmistir.

Anahtar Kelimeler Beyaz Gemi, Boynuzlu Maral Ana,Cengiz
Aytmatov, ¢cocuk.

In The Novel The White Ship By Genghis Aitmatov The
World Through The Eyes Of The Child Character

Sena Celik’

Abscract: The novel The White Ship, written by Cengiz Aytmatov in
1970, is a fictional novel that tells about the cruel and innocently blended aspects
of life through the eyes of a small child. The fiction in the novel also coincides
with the life of Aytmatov, so we can consider this novel an autobiographical

7 Modern Turkic Dialekts and Literaturese, Istanbul Universty (Istanbul, Turkiye); e-mail:
senaamir34@gmail.com.
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novel. The events that develop on the grandfather-grandson axis end in a tragic
ending. The main protagonist of the novel is an unnamed boy aged 7-8 who was
abandoned by his parents when he was still a baby. The whole world of this boy,
who lives under the auspices of his grandfather around the Isik -Lake, is based
on the Main Legend of the Horned Maral and the fairy tales told to him by his
grandfather Mumin. Since he had no friends where he lived, he created a new
world for himself, personified everything around him, making them his friends.
The child, who goes back and forth between dream and reality, takes refuge in
the legend of the White Ship and the Decked Maral, which reminds him of his
father to escape from the negative situations he is experiencing.These symbolize
to him freedom,salvation. Throughout the novel, the child character grows up
with the meanings he places on the legend of the White Ship and the Horned
Mother Maral, and at the end of the novel, his entire world was destroyed and
his life ended with the murder of Mother Maral, whom he saw as
salvation.Although this ending may seem like a suicide, it is a new beginning
for him. In this article, the meanings and world perception that the child places
on objects were emphasized and this topic was supported with various
quotations.

Keywords: Cengiz Aytmatov,The White Ship,Mother of the Horned
Maral, The Boy.

Ahmet Baytursinuli’nin Yontemsel Calismalari ile
Modern Egitim Kaidelerinin Birlikteligi

Serikbayeva G.”

Oz: Bu makalede Kazak milletinin manevi lideri A.Baytursunov’un
pedogojik bakisagisi ile Kazak Dili’nin 6gretim yontemine katkisi hakkinda
anlatilmistir. A.Baytursunoglu’nun Kazak Dili egitimi, O6gretimi, gelisme
acisindaki yontemsel caligmalarina ve pedogojik yonlerine analiz yapilmistir.
Yazma ve harf tanima meselelerine katkisi ele alinmaktadir. Binaenalyh,
A.Baytursunoglu’nun yontem dalindaki ¢alismalarinin 6nemi ve giiniimiizde de

75 Dr., Pedagoji ilimleri, Almat: Teknoloji Universitesi (Almati, Kazakistan); Telefon:
+77013570437, e-mail: gulshat.serikbaeva@inbox.ru.
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gegerliligi, kullanilmast onun yontem dalindaki ¢alismalarinin bugiinkii 6gretim
yontemleriyle yeni teknolojinin birgogu ile esdeger oldugunu gostermektedir.
Bu dogrultuda A.Baytursunoglu’nun yontemsel mirasini yeniden ele alarak
“Biligsel Egitim Teknolojisi” diye adlandirmay1 sunuyoruz. Alimin kullandig
“Egitsel Alistirma”, “Elestiri”. “Oynayin! Diisiiniin!”. “Gordiigiinii Yazmak”
(Ugras, emek), “Razyonellestirme” (Ugras, emek) v.s bagliklariyla verilen
Odevler 6grencinin bakisacisini gelistirir. Alim, yontemci kullanan hikaye, soru-
cevap, 0zel calisma, verilecek egitim kaynaginin seviyesine uygun anlatma,
mukayese etme, oyun yontemleri v.b degerini kaybetmeyerek devam
etmektedir. Milli kiiltiir ile egitim 6gretime, edebiyat ile dil egitimine katkida
bulunan ilk millet aydini A.Baytursunoglu’nun yontemsel g¢aligmalari ile
pedogojik miras1 kendi aktiielligi ile Gnem tagimaktadir.

Kazak Dili’ne sefkat gostererek millet olarak gelisme yolunda biiyiik
emek sarfeden ve giiniimiiz yenilik¢i teknolojilerinin gelisme c¢aginda da
yontemsel ¢aligmalarinin aktiielligi biiylik 5nem kazanmaktadir. Demokratik
Devlet kurma yolunda Kazak milletini diigiinen Alag Ordu aydinidir. Abay,

Sokan, Ibiray babalarimizin izini devam ettirmekkte dil egitimi dalinda yenilik¢i
olmaktadir. Egitim, 0gretime getirdigi katkilar sayesinde iilkemiz 6nde gelen
devletler arasinda yer almaktadir.

Anahtar Kelimeler: Dil egitimi, egitim, Kazak dili, pedagoji.

The Coexistence of Ahmet Baitursynuly's Methodical
Studies and Modern Educational Principles

Serikbayeva G.™

Abstract: There are described the spiritual leader of the Kazakh
people A. Baitursynov's pedagogical views and contribution to the
methodology of teaching the Kazakh languagein this article. Also, A.
Baitursynov's contribution to the teaching and writing of the Kazakh
language is analyzed. Analyzing the work of A. Baitursynov in the field

76 Dr., Pedogogical Sciences, Almaty University of Technology (Almaty, Kazahstan); Phone:
+77013570437, e-mail: gulshat.serikbaeva@inbox.ru.
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of methodology, it is said that his methods are intertwined with some of
the new technologies currently in use. We propose to call it Used by the
scientist "Practice", "Test", "Play! Think! ”,* Write what you get (fun-
work) ”,“ Reason (fun-work) ”, etc. The tasks given in the headings were
aimed at improving the child's cognition. Conversation, question- answer,
independent work, interpretation, comparison, game methods, etc., used
by the scientist-methodologist in accordance with the level of knowledge
it finds its continuation without losing its value. The methodological
works and pedagogical heritage of the national intellectual Akhmet
Baitursynov, who was one of the first to contribute to the development of
national culture and education, literature and linguistics, are distinguished
by their relevance. The vitality of his work in the field of methodology is
especially noticeable in the development of modern innovative
technologies, working tirelessly for the formation of the Kazakh language
as a compassionate nation. Abai, Chokan, lIbray, following in the
footsteps of our ancestors, introduced innovations in the field of
linguistics. Thanks to the changes in education, our country is one of the
leading.

Keywords: Language education, education, Kazakh language,
pedagogy.

Dilbilimci: A. Baytursinuli

Saigul Ramazanova’’
Aynur Tanibayeva

" Dog. Dr., Ahmed Baytursinoglu adini tagtyan Kazak Dilbilimi Boliimii, Filoloji Fakiiltesi, El-
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Oz: Makalede, Halk hocasi olarak gériillen Ahmed Baytursinoglu’nun
Kazak dilbilimine etkileyen ¢alismalart hakkinda ayrintili  olarak
incelenmektedir. Liderin ulusal bilim olarak dilin sesi ve kelimelerin dogru
kullanimi, kaderi ve konusma 0zgiirliigli konusundaki soézlerine dayanarak
giiniimiizdeki fikirler s6z edilir. Kazak dilinin olusumu ve incelenme ¢aligsmalari
deginilip, degerlendirilmektedir.

"Ders Kitab1", "Dil Rehberi", "Edebiyat Tanitic1" kitaplarinin 6nemi ve
degeri analiz edilip, biiylik yazarin estetik ile felsefi bilgisini ve edebi
potansiyelini, sivil goriigleri ile kritik yeteneklerin tamamen yansitan aragtirma
eserleri dikkat cekmektedir. Bu eserlerde bilim adaminin genel konugma sanati,
dilin saflig1 ve dogrulugu, agikligi ile tipatigi, 6zgiirlikk ve esitlik konusundaki
diisiincelerine 6zel bir 6nem vererek analiz verilir. Onunla birlikte, makalede
ayrica, Ahmed Baytursmoglu’nun goriisleri ile Kazak dilinin giiniimiizdeki
sorunlar karsilastirilmaktadir. Ahmed Baytursinoglu’nun o donemde belirttigi
anadilimizin karg1 karsiya oldugu gorev ve hedeflerin olanaklari, dnceden
yapilan tahminlerle paralel olarak degerlendirilmektedir. Bunun nedeni, Kazak
dilbilimin atas1 tarafindan bahsedilen anadilimizin birikmis sorunlarinin bugiin
hala giincel ve 6nemlidir. Bu ylizden heniiz giindem diizenden diismemistir, tam
olarak  ¢Oziim bulunmamustir. Makalede onunla birlikte  Ahmed
Baytursmoglu’'nun  giindeme  getirdigi  konulart  mevcut  durumla
karsilastirilmakta, ayrintili olarak incelenmekte ve gergek hayattan orneklerle
tarif edilmektedir.

"Dilini kaybeden millet kendisini kaybedecegini" s6z eden halk hocast,
o donemde kendi uyarisinda bulunmusg ve bunu bilimsel olarak kanitlamigtir.
Makalede, biiyiik bilim adaminin bu kadar parlak bir fikrini ve onun ulus igin
calismasmi, gen¢ neslin dil ve iilke ile millet igin yaptig1 calismalar
yorumlanmustir.

Anahtar Kelimeler: A. Baytursinuli, ders dili, dil rehberi, Kazak dili.

A.Baitursynuly — Language Conservator

Ramazanova Shaigul™

7 Assoc. Prof. Dr., Faculty of Philology, Al Farabi Kazakh National University (Almaty,
Kazakhstan); e-mail: shaigul69@mail.ru.
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Ainur Kabdrasulkyzy®
Abstract: This article comprehensively analyzes and researches the merits of the
National Teacher Akhmet Baitursynuly in Kazakh linguistics. Based on the
words of the leader of National Science about the sound of language and the
proper use of words, the fate of language and freedom of language, thoughts
from the point of view of today are disseminated and taught. His works on the
formation and study of Kazakh linguistics are also noted and given a worthy
assessment.

The essence and value of the books "The manual”,"The language
tool","The literary critic" are analyzed, and they are intellectual research works
that fully reflect the aesthetic and philosophical knowledge of the great writer,
his literary attitude, civic attitude, and ability to criticize. In the works of the
great scientist, special attention is paid to the idea of the general art of speech,
purity and correctness of language, clarity, accuracy, freedom and equality. The
article also examines the thoughts of A. Baitursynov and the problems of the
modern Kazakh language. The possibilities of tasks and goals facing our native
language, which Akhmet Baitursynov showed at that time, are considered in
parallel with the predictions made in advance, and analyzed in parallel. Because
the accumulated problems of our native language, voiced by the father of
language science, are still relevant and important today. Here, in this article, the
issues raised by Akhmet Baitursynov are compared with the current situation,
studied in conjunction with life examples.

The teacher of the nation warned at that time that "the people who lost
the word will also disappear”, which was scientifically proven. In this article,
the work of the great scientist on the language and the country, which can be
transmitted to generations, and the work for the nation, is considered and is the
subject of research.

Keywords: A.Baitursynuly, course language, language guide, Kazakh
language.
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Ahmet Baytursinuli: S6z Dizimi ve Zaman Faktorii

Tynyshtyk Yermekova?®!

Makalenin amaci kdyden gelen Kazak oglunun bilimsel zekasinin,
Avrupa'nin énde gelen Universitelerinden mezun olan, isimleri diinya capindaki
dilbilimciler tarafindan iyi bilinen yabanci bilim adamlariyla rekabetci
olabilecegi gercegine bilim camiasinin dikkatini cekmektir.

Bu nedenle Ahmet Baytursinuli sadece Kazak dilbiliminin geleneksel
dallarinin kurucusu degil, ayn1 zamanda 20. ylizyilin sonu ve 21. yiizyilin
basindaki Amerikali ve Avrupali bilim adamlar temellerini olugturdugu diye
sayilan dilbilimindeki yeni yonelimlerin Tiirk halklarindaki temsilcisi hem
biiyiik liderlerinden biridir. Bunun kaniti olarak gosterebilecegimiz sey onun zor
zamanlarda yazdigi su an elde edebildigimiz mirasi, arsiv belgeleri ispatlayan
savas¢l hizmeti.

Kazak dilbiliminin lideri Ahmet Baytursinuli'nin geride biraktig1 zengin
mirasi arasinda s6z dizimi bilimine katkist nedir?

Oncelikle ¢agdas normatif ve akademik dilbilgisinde kullanilan soz
dizimine yonelik terimlerin %901 Ahmet Baytursinuli tarafindan tanitilan
orijinal isimlerdir.

Ikincisi, dilbilgisinin dogas1 ve gesitliligi hakkindaki goriisleri, cagdas
dilbilgisinin analizinden sapmamustir.

Ugiinciisii, bilyiik alimin goriislerinin ¢agdas Tiirk dilbiliminin yeni
yoniindeki arastirmalarin ana kaynagi olarak kabul edilmesi tesadiif degildir.

Dilin dogasi1 hakkinda derin bir anlayisa sahip olan bilim adaminin, s6z
dizimine yonelik birimleri belirlerken konusma akigindaki s6z bigimi
ozelliklerinin ve ¢agdas dilbilimdeki konusmanin iletisimsel 6nemine dikkat
ettigi s6z konusu.

Sonug olarak, Ahmet Baytursinuli'nin miras1 Tiirk bilim adamlari igin
bir hazine gibidir.

Anahtar Kelimeler: Ahmet Baytursinuli, dil bilimi, Kazak dili, s6z
dizimi.

81 Prof. Dr., Kazak Milli Kizlar Pedagoji Universitesi (Almati, Kazakistan).
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A. Baitursynov: Syntax and Factor of Time

Tynyshtyk Yermekova®

Abstract: The purpose of the article is to draw the attention of the
scientific community to the fact that the scientific intelligence of the Kazakh son
from the village is no less than that of well-known foreign scholars, who
graduated from leading European universities, and whose names are recognized
among linguists around the world. Therefore, Ahmet Baitursynov is not only the
founder of the traditional branches of Kazakh linguistics, but also one of the
prominent leaders of the Turkic peoples who laid a foundation to the new
directions in linguistics, which are considered to have been founded by
American and European scholars in the late twentieth and early twenty-first
centuries. Evidence of this is the obtained legacy, which he wrote in difficult
times; the persevere fighter’s activities, supported by archival documents.

What is the contribution of the leader of Kazakh linguistics Akhmet
Baitursynov to the science of syntax within his rich legacy? First of all, 90% of
the syntactic terms used in modern normative and academic grammars are
original terms introduced by Akhan (A. Baitursynov). Secondly, his views on
their grammatical characteristics and transformations have not deviated from the
analysis of modern grammar. Thirdly, it is no coincidence that the opinions of
the great scholar are recognized as the main source of research in the new
direction of modern Turkic linguistics.

In determining the syntactic units, it is fully reasonable to believe that
the intelligent scholar, who has a deep understanding of the nature of language,

82 prof. Dr., Kazakh National Women's Teacher Training University (Almaty, Kazakhstan).
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relied more on its importance in the flow of speech, that is the communicative
significance of speech in current linguistic terms rather than its formal features.

In short, A.Baitursynov's legacy is like a treasure trove full of valuable
discoveries for Turkic scholars.

Keywords: A. Baitursynov, linguistics, Kazakh language, syntax.

Orhun-Yenisey Anitlarinin Dilinde Mecazi Kullanimlar ve
Mecazi Anlamlar

Zhanar Abitzhanova &

Oz: Makale, Orhun-Yenisey amitlarimin  dildeki  metaforik
kullanimlarim1 ve metaforik anlamlarimi ele almaktadir. Metafor, herhangi bir
degisken anlamda yaygin olarak kullanilan bir kelime tiiriidiir. Alintilanan
herhangi bir anlamin metafora dayandigi agiktir. Bir metafor yaratmada analoji
eylemi 6nemlidir. Her mecazi kelime, mecazi bir kullanima dayanmaktadir. Bir
kelimenin yeni bir anlam kazanabilmesi i¢in metaforun "kullanilmas1”, yani
metaforik kullanimin ilk agamasindan gegmesi gerekir. Bir metaforun mecazi
anlami olsun ya da olmasin, insanlarin elinde kalir. Orhun-Yenisey anitlarinda
mecazi ifadeler aktif olarak kullanilir, o donemin konugmasinda 6zel bir yeri
vardir, sonraki donemlerde mecazi anlamlarimi kaybetmisler yani mecazi bir
anlam kazanamamislardir: ilgéru, 6nra, on oq. , apa tarkan ve digerleri. Orhon-
Yenisey anitlarindaki mecazi kullanimlar son zamanlarda hem mecazi hem de
gercek anlamlar tagimaktadir. Eski Tiirk donemine ait kalintilar da vardir.
Metafor kelime sayisini artirmaz, ancak anlam araligini artirir. Met, mecazi
anlam kol, bas, aq, vb. kelimelerin mecazi anlamlar1 incelenir.

Anahtar kelimeler: Analoji, anlam, kullanim, metafor, yaklasim.

8 Dog. Dr., Filolojik Bilimler, El-Farabi Kazak Milli Universitesi (Almati, Kazakistan), e-mail:
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Metaphorical Usages and Metaphorical Meanings in the
Language of Orkhon-Yenisei Monuments
Zhanar Abitzhanova &

Abstract: The article considers metaphorical usages and metaphorical
meanings in the language of Orkhon-Yenisei monuments. Metaphor is a type of
word that is widely used in any variable sense. It is obvious that any quoted
meaning is based on metaphor. The act of analogy is important in creating a
metaphor. Each metaphorical word is based on a metaphorical use. In order for
a word to have a new meaning, the metaphor must be "used," that is, it must go
through the first stage of metaphorical use. Whether a metaphor has a
metaphorical meaning or not, it remains in the hands of the people. In the
Orkhon-Yenisei monuments metaphorical phrases are actively used, they have
a special place in the speech of that period, in later epochs they lost their
metaphorical meaning, that is, they could not get a metaphorical meaning:
ilgéru, Onra, on oq, apa tarqan and others. Metaphorical usages in the Orkhon-
Yenisei monuments have both metaphorical and literal meanings in recent times.
There are also remnants of the ancient Turkic era. Metaphor does not increase
the number of words, but increases the range of meaning. Met, metaphorical
meaning kol, bas, aqg, etc. The metaphorical meanings of the words are analyzed.

Keywords: Analogy, approach, meaning, metaphor, usage.

84 Assoc. Prof. Dr., Candidate of Philological Sciences, Acting Associate Professor of Al-Farabi
Kazakh National University (Almaty, Kazakhstan); e-mail: abitzhanova.zhanar@mail.ru.
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Arap Kaynaklarinda Tiirk Boylarinin Dini inanc ve
Adetleri Hakkinda Bilgiler

Zibagul llyassova®®

Oz: Arap kaynaklarinda Tiirk boylar1 arasinda yaygin olan dini
inanislar hakkinda gesitli verilere rastlamaktayiz. VI-XII yiizyillarda

Modern Kazakistan topraklart Tiirk kaganlarinin bir pargasiydi. Eski
Tiirk boylariin birbirleriyle genis ekonomik ve kiiltiirel baglar1 vardi.
Tiirkler tanricilik iddiasinda bulundular vb. Inanglarinin yami sira diinya
dinleri arasinda yer alan Budizm, Hiristiyanlik ve Islam'in da etkisini
gormeye basladilar. Ebu Dulaf (10. yiizyil), Tamim ibn Bahr (9. yiizy1l)
ve Yaqut al-Hamawi (13. yiizy1l) gibi Miisliman yazarlar, erken ve
ortacag Tiirk boylarinin dini inanglarin1 ve geleneklerini incelediler.

Anahtar Kelimeler: Arap Kaynaklari, inang ve adetler, Tirk
Boylari, VI-XII ytizyillar.

8 Do¢. Dr., Sarkiyat Boliimii, Uluslararas: Iliskiler Fakiiltesi, L.N.Gumilyov Avrasya Milli
Universitesi (Nur-Sultan, Kazakistan); e-mail: zita.08@mail.ru.
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Information About the Religious Beliefs and Customs of
Turkish Tribes in Arab Sources

Zibagul Ilyassova®

Abstract: In Arabic sources, we find a variety of data on the
religious beliefs prevalent among the Turkic tribes. VI-XII centuries. The
territory of modern Kazakhstan was part of the Turkic khaganates. The
tribes of the ancient Turks had extensive economic and cultural ties with
each other. The Turks claimed their divinity and along with their beliefs,
they began to see the influence of Buddhism, Christianity, and Islam,
which are among the world's religions. Based on the data of Arab authors
such as Abu Dulaf (X century), Tamim ibn Bahr (IX century) and Yaqut
al-Hamawi (X111 century), the information about the religious beliefs and
customs of the early and medieval Turkic tribes was analyzed.

Keywords: Arab Sources, beliefs and customs, Turkish tribes, VI-
XII centuries.

8 Assoc. Prof. Dr., Department of Oriental Studies, Faculty of International Relations, L.N.
Gumilyov Eurasian National University (Nur-Sultan,Kazakhstan); e-mail: zita.08@mail.ru.
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